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1  Domeniu de aplicare 
 
1.1 Prezentul Cod practic (în continuare - Cod) transpune prevederile îndrumătorului „Guidance 
Paper J. Transitional Arrangements under the Construction Products Directive”. 
 
1.2 Acest Cod ia în considerare problemele legate de dispoziţiile tranzitorii în contextul punerii în 
aplicare a [1], care a fost modificată prin Directiva Consiliului 93/68/EEC. 
 
1.3 Codul este destinat pentru autorii de condiţii tehnice (membrilor comitetului european pentru 
standardizare/comitetului european de standardizare electrotehnică şi membrilor organizaţilor euro-
pene pentru evaluări tehnice), autorităţile de reglementare şi de aplicare în cadrul spaţiului economic 
european, organismele notificate şi industrie. 
 
1.4 Prezentul Cod stabileşte măsurile necesare în vederea aplicării directe a prevederilor [1]. 
 
 

2  Prevederi generale 
 
2.1 Obiectivul principal al perioadei de co-existenţă este de a permite producătorilor şi organisme-
lor notificate să se adapteze treptat la procedurile de evaluare a conformităţii şi cerinţele esenţiale 
stabilite în [1]. Producătorii, importatorii şi distribuitorii de asemenea, trebuie să acorde timp pentru a 
exercita orice drepturi pe care le-au dobândit în temeiul normelor anteriore, intrării în vigoare a noului 
regim (de exemplu, să-şi vândă stocurile de produse fabricate în conformitate cu normele naţionale în 
vigoare anterior). 
 
2.2 Spre deosebire de celelalte directive, “noua abordare” a [1] nu are o perioadă de tranziţie în 
mod explicit, în cursul căreia producătorii au posibilitatea de a alege între respectarea directivei sau a 
normelor naţionale. În schimb, dispoziţiile tranzitorii sunt reglementate de articolul 6 (2) din [1], care 
prevede: 
 

“Statele membre trebuie, să permită produselor care urmează să fie introdu-
se pe teritoriul lor, dar care nu intră sub incidenţa articolului 4 (2), dacă aces-

tea îndeplinesc dispoziţiile naţionale conforme cu Tratatul de până la con-
diţiile tehnice europene specificate în capitolele II şi III cu altfel de prevederi.” 

 
2.3 Interpretarea acestui articol este, faptul că, fiecare condiţie tehnică europeană va face dispo-
ziţii pentru o perioadă de co-existenţă ce acoperă produsele care intră în domeniul său de aplicare. 
Din articolul 6 (2) din [1],  rezultă că, odată ce această perioadă de co-existenţă a luat sfârşit pentru o 
anumită condiţie tehnică, statele membre nu mai pot permite acestor produse să îndeplinească dispo-
ziţiile naţionale preexistente, pentru a continua să fie introduse pe piaţa din spaţiul economic euro-
pean. Toate produsele care intră în domeniul de aplicare al condiţiei tehnice trebuie să respecte ulte-
rior toate dispozițiile din [1]. 
 
2.4 În contextul prezentului Cod termenul “dispoziţii tranzitorii” se referă la perioada de timp în 
care, atât condiţiile tehnice naţionale, cât şi cele europene, sunt disponibile pentru utilizare de către 

C O D  P R A C T I C  Î N  C O N S T R U C Ţ I I  

Principiile şi metodologia reglementării în construcții  
Dispoziţii tranzitorii 
 
Принципы и методология нормирования в строительстве 
Переходные меры  
 
Principles and methodology of regulation in construction 
Transitional arrangements 
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producătorii care introduc produse pe piaţa economică europeană - perioada de co-existenţă. În do-
cument trimiterile la statele membre se aplică, de asemenea, şi statelor din spaţiul economic euro-
pean. Trimiterile la comitetul european de standardizare se aplică şi la comitetul european de stan-
dardizare electrotehnică. Trimiterile la dispoziţiile naţionale se aplică actelor legislative, reglementări-
lor şi prevederilor administrative ale statelor membre. 
 
2.5 Recomandările prevăzute în acest document oferă un cadru, în care comisia şi statele mem-
bre vor punerea în aplicare condiţiile tehnice prezentate în sprijinul [1]. Toate aspectele legate de 
funcţionarea sistemului vor fi monitorizate îndeaproape de către comisie şi de ghiduri, revizuit în 
funcţie de experienţa dobândită. 
 
 

3  Cazul standardelor europene pentru produse (standarde europene  
armonizate) 

 
3.1  Evenimente cheie /datele (a se vedea anexa A) 

Tabelul 1 

Eveniment Descriere Acţiune 

Data de disponi-
bilitate a standar-
delor europene 
armonizate1 

Data la care textul definitiv în versiunile lingvistice 
oficiale ale comitetului european de standardizare a 
unui standard european armonizat ratificat este distri-
buit de către comitetul european de standardiza-
re/statele membre. Normele comitetului european de 
standardizare solicită membrilor săi, să prezinte stan-
dardul european armonizat în termen de 3 luni şi să 
publice (transpună), în termen de 6 luni. 

Comitetul european de 
standardizare/organismul 
naţional de standardizare 

Notificarea stan-
dardelor europe-
ne armonizate la 
consiliul euro-
pean 

Notificarea oficială de către comitetul european de 
standardizare, printr-o scrisoare către consiliul euro-
pean, prin care standardul european armonizat înde-
plineşte condiţiile necesare pentru prezumţia de con-
formitate cu dispoziţiile articolelor 2 şi 3 din [1]. Comi-
sia va informa statele membre. 

comitetul european de 
standardizare / Comuni-
tate europeană 

Publicarea stan-
dardului euro-
pean armonizat 
ca referință în 
jurnalul uniunii 
europene 

Comisia publică referinţa standardului european ar-
monizat în seria “C” a jurnalului oficial al comunităţilor 
europene. 

Comunitate europeană 

Data de aplicare Publicarea notei în jurnalul oficial va include data de 
aplicare a standardului ca standard european armoni-
zat în conformitate cu articolul 4 (2) din [1]. Acest lu-
cru se va face după nouă luni de la data de aplicare a 
standardului european armonizat, cu excepţia cazului 
în care comitetul permanent în construcţii a convenit 
altfel. 

State Membre 

Publicarea stan-
dardului euro-
pean armonizat 
ca referinţă de 
către autorităţile 
naţionale 

Statele membre au obligaţia de a publica în mod ofi-
cial trimiterea la standardul naţional care transpune 
standardul european armonizat, deşi acest lucru nu 
este o condiţie prealabilă pentru aplicarea standardu-
lui. Forma publicării v-a fi în conformitate cu normele 
naţionale. 

State Membre 

 

                                                           
1  Acest lucru se poate referi la un singur standard de produs sau la un set coerent de standarde legate de produs. De notat 

faptul că toate standardele justificative necesare pentru aplicarea standardului european armonizat trebuie să fie, de ase-

menea, disponibile înainte ca perioada de co-existenţă să înceapă. 
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Tabelul 1 (continuare) 

Eveniment Descriere Acţiune 

Data retragerii din 
standardele 
naţionale 

Ultimele date din standardele naţionale care intră în 
conflict cu standardul european armonizat, trebuie să 
fie retrase de către membrii comitetului european de 
standardizare. Datele trebuie să fie menţionate în pre-
faţa fiecărui standard european armonizat finisat şi 
vor fi publicate în jurnalul oficial, împreună cu refe-
rinţe. Statele membre trebuie să acorde valabilitate 
legală acestor date într-un mod corespunzător siste-
mului legislativ naţional. Acest lucru se va face la un 
an de la data de aplicare a standardului european 
armonizat, cu excepţia cazului în care comitetul per-
manent în construcţii a convenit altfel. 

Comunitate europeană/  

comitetul european de 
standardizare / organis-
mul naţional de standar-
dizare 

Data retragerii 
tuturor prevederi-
lor naţionale con-
flictuale 

Pentru datele de retragere asociate cu standardele 
europene armonizate, statele membre trebuie să ex-
cludă valabilitatea tuturor prevederilor naţionale aflate 
în conflict ce nu permit produselor să fie introduse pe 
piaţă. 

State membre 

 

3.2  Începutul perioadei de co-existenţă 
 
3.2.1 Publicarea de referinţă a unui standard european armonizat în jurnalul oficial semnifică faptul 
că standardul îndeplineşte condiţiile necesare pentru prezumţia de conformitate cu dispoziţiile articole-
lor 2 şi 3 din [1]. Articolul 4 (2) (a) prevede că, de la data publicării în jurnalul oficial (de exemplu data 
de aplicare notată în publicare), standardul european armonizat poate fi utilizat ca bază pentru marca-
jul CE a produselor pentru construcţii care intră în domeniul său de aplicare, cu condiţia ca aceasta a 
fost deja transpusă de către cel puţin un membru1 a comitetului european. Articolul 6 (1) obligă statele 
membre să nu împiedice libera circulaţie, introducerea pe piaţă sau utilizarea pe teritoriul lor a produ-
selor care respectă prevederile din [1]. Aceste două articole împreună oferă astfel baza legală pentru 
începerea perioadei de co-existenţă pentru standardul european armonizat respectiv. 
 
3.2.2 Statele membre sunt obligate să publice în mod oficial referinţa la standardul naţional care 
transpune standardul european armonizat (articolul 4 (2) (a), deşi acest lucru nu este o condiţie prea-
labilă, pentru ca standardul să fie utilizat în scopul marcajului CE. În principiu, obligaţia statelor mem-
bre de a publica această referinţă apare de îndată ce devine aplicabil standardul european armonizat. 
Imposibilitatea de al publica constituie o încălcare a dreptului european, dacă procedura este iniţiată 
împotriva standardului în temeiul clauzei de salvgardare (articolul 5.1) din [1]. Presupunând că acesta 
din urmă nu este cazul, dispoziţiile naţionale ale statelor membre trebuie să fie de asemenea adapta-
te/aproximate să prevadă utilizarea standardului european armonizat şi a produselor marcate CE, în 
paralel cu produsele conforme cu prevederile naţionale existente. 
 
3.2.3 Aşa cum transpunerea [1] în statele membre va fi stabilită deja de cadrul pentru acceptarea şi 
utilizarea produselor cu marcajul CE, numai produsele cu prevederi specifice vor trebui să fie adaptate 
/aproximate (de exemplu, pentru a stabili ce produs cu marcajul CE este în conformitate cu prevederi-
le existente). Această activitate va include condiţiile tehnice cu privire la orice clase şi niveluri de per-
formanţă, care urmează să fie respectate pe teritoriul naţional pentru utilizările preconizate a produse-
lor (pentru mai multe informaţii despre clase şi niveluri a se vedea CP A.01.02/E a comisiei europene). 
Astfel de modificări la dispoziţiile naţionale nu trebuie să fie notificate la Comisie în conformitate cu 
procedura stabilită de [1]2, doar dacă există o modificare la nivelul unei cerinţe. Cu toate acestea, mo-
dificările se fac şi trebuie să fie comunicate comisiei (articolul 22.2 din [1]). 
 
3.2.4 În scopul de a depăşi orice probleme practice asociate cu transpunerea şi publicarea datelor 
diferite, în statele membre, se propune că publicarea de referinţă pentru standardul european armoni-

                                                           
1  Întrucât un standard european trebuie să fie transpus într-un mod uniform de către organizaţia naţională de standardizare, 

un producător poate alege oricare din standardele naţionale de transpunere. 
2  Jurnalul Oficial,  L 204, 21.07.1998 
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zat în jurnalul oficial va stabili data de aplicare a standardului european armonizat, care, în mod nor-
mal, va fi nouă luni de la data de disponibilitatea a standardului. În cazuri aparte, această perioadă 
poate fi scurtată sau prelungită, în cazul în care o astfel de schimbare poate fi justificată1 (comitetul 
permanent în construcţii se va consulta de la caz la caz). Această întârziere a dăţii de aplicare va oferi 
timp pentru statele membre să adapteze /aproximeze prevederile naţionale şi să confirme notificarea 
la organismele autorizate. Ceea va permite producătorilor să înceapă procesul care duce la aplicarea 
marcajului CE, în cazul în care doresc acest lucru. Tabelul 1 prezintă un exemplu de notificare pentru 
jurnalul oficial. 
 
Tabelul 2. Exemplu de notificare pentru jurnalul oficial 

Organizarea 
europeană de 
standardizare 

Indicativul Titlul standardului Data de aplicabilitate a stan-
dardului ca standard european 
armonizat în conformitate cu 

articolul 4 (2) (a) din [1] 

Data sfârşitul 
perioadei de 

co-existenţă** 

Comitetul euro-
pean de stan-
dardizare 

EN 197-1 Ciment Partea 1: 
Compoziţie, speci-
ficaţii şi criterii de 
conformitate ale 
cimenturilor uzuale 

1 aprilie 2001 1 aprlie 2002 

 
-  CEN: Rue de Stassart/Stassartstraat 36, B-1050 Brussels, tel. (32-2) 550 08 11, fax (32-2) 550 

08 19 (www.cenorm.be); 
 
-  Cenelec: Rue de Stassart/Stassartstraat 36, B-1050 Brussels, tel. (32-2) 519 68 71, fax (32-2) 

519 69 19 (www.cenelec.be); 
 
-  ETSI: BP 152, F-06561 Valbonne Cedex, tel. (33-4) 92 94 42 12, fax (33-4) 93 65 47 16 

(www.etsi.org). 
 
**  Data de sfârşitul perioadei de co-existenţă este aceeaşi ca şi data retragerii specificaţiilor tehnice naţionale conflictuale, 

după care prezumţia de conformitate trebuie să se bazeze pe condiţiile europene armonizate (standarde armonizate 
sau evaluare tehnică europeană). 

 
3.2.5 În perioada de co-existenţă, care începe concomitent cu data de aplicare stabilită în publica-
rea jurnalul oficial, producătorii sunt liberi să aleagă dacă să continue să aplice sistemele naţionale 
existente, sau să aplice marcajul CE în conformitate cu [1] (sau ambele, dacă situaţia de pe piaţă im-
pune acest lucru)2. Statele membre trebuie să permită produselor, ce îndeplinesc oricare din setul de 
prevederi, să fie introduse pe piaţă şi utilizate pe teritoriul lor3. Refuzul de a accepta produsele marca-
te CE pe piaţa naţională constituie o încălcare a legislaţiei europene, cu excepţia cazului unei proce-
duri de salvgardare iniţiate împotriva standardului european armonizat (articolul 5.1) sau împotriva 
produsul în sine (articolul 21) din [1]. 
 
3.2.6 Rezultă că statele membre sunt obligate să menţină sistemele naţionale existente, ca o opţiu-
ne pentru producători, până la sfârşitul perioadei de co-existenţă (articolul 6.2 din [1] foloseşte cuvân-
tul „va”). Organismele naţionale de standardizare trebuie să continue tipărirea standardelor naţionale 
aplicabile în temeiul sistemului naţional existent, chiar în cazul în care au devenit vechi, prin retrage-
rea înainte de data specificată a retragerii4. 
 
3.2.7 În timpul perioadei de co-existenţă, statele membre nu trebuie să facă schimbări, în sistemul 
naţional în vigoare, care ar modifica cerinţele produsului sau procedura de evaluare a conformităţii, 
sau care altfel ar avea un efect asupra drepturilor dobândite. În cazul în care astfel de modificări sunt 

                                                           
1  Modificările necesare în prevederile naţionale vor varia în funcţie de tipul de produs şi a cadrului legislativ naţional. Modificări 

în prevederle pentru produse pot necesita, de asemenea, modificări la prevederile referitoare la proiectarea şi execuţia 

lucrărilor (de exemplu, coduri de proiectare, standarde de execuţie etc.). 
2  De reţinut faptul că articolul 4 (4) din [1], care abordează utilizarea parţială sau deloc a unui standard european armonizat de 

către producător pentru produsele a căror atestare a conformităţii se încadrează în sistemul 3 sau 4, intervine la începutul pe-
rioadei de co-existenţă. Îndrumări suplimentare cu privire la această procedură sunt în curs de elaborare. 

3  A se vedea, de asemenea, CP A.01.02/E cu privire la utilizarea produselor în contextul prevederilor naţionale referitoare la 
lucrări. 

4  Statele membre trebuie să ia măsuri pentru a se asigura că acest obiectiv este atins. 
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efectuate, în conformitate cu tratatul comunității europene, acestea trebuie să fie notificate în faza de 
proiect, în conformitate cu [1] a Consiliului, astfel încât comisia şi celelalte state membre să poată 
avea posibilitatea de a prezenta observaţii cu privire la amendamentele propuse. 
 

3.3  Sfârşitul perioadei de co-existenţă 
 
3.3.1 Data retragerii standardelor naţionale conflictuale cu standardul european armonizat, mar-
chează sfârşitul perioadei de co-existenţă pentru produsele care intră în domeniul de aplicare al stan-
dardului european armonizat. În timp ce normele comitetului european de standardizare cu privire la 
data retragerii publică numai obligaţiile pentru membrii comitetului european de standardizare, articolul 
6 (2) din [1] face uz de această dată pentru a introduce obligaţii mai extinse asupra statelor membre. 
Data de retragere va fi menţionată în prefaţa fiecărui standard european armonizat finisat1 şi publicată 
în jurnalul oficial, împreună cu referinţa la standardul armonizat. Cu toate acestea, statele membre 
trebuie să ofere valabilitate legală acestor date pe teritoriul lor într-un mod corespunzător cu sistemul 
legislativ naţional. Pentru ca data retragerii să determine clar condiţiile când produsele pot fi introduse 
pe piaţa din spaţiul economic european, competenţa legală pentru stabilirea acesteia revine comisiei, 
în consultare cu statele membre (comitetul permanent în construcţii), mai degrabă decât în cazul co-
mitetului european de standardizare. 
 
3.3.2 Se propune ca data implicită de retragere (adică durata perioadei de co-existenţă) pentru 
standardul european armonizat trebuie să fie de un an după data de disponibilitate stabilită în publica-
rea de referinţă din jurnalul oficial (de exemplu în mod normal, după 21 de luni de la data de disponibi-
litate a standardului european armonizat), cu excepţia cazului în care se poate demonstra comisiei (de 
exemplu de către un comitet tehnic a comitetul european de standardizare sau comitetul permanent în 
construcţii) că această perioadă de timp este insuficientă pentru produsele vizate2. În astfel de cazuri, 
comisia, după consultarea statelor membre, va informa comitetului european de standardizare cu pri-
vire la data de aplicare. 
 
3.3.3 Odată ce perioada de co-existenţă s-a încheiat, produsele care intră în domeniul de aplicare 
al standardului european armonizat trebuie să respecte toate prevederile din [1], pentru a putea fi in-
troduse pe piaţa din spaţiul economic european. Produsele fabricate în conformitate cu prevederile 
pre-existente la nivel naţional nu mai pot fi introduse pe piaţa din spaţiul economic european (articolul 
6.2) din [1]. Prin urmare, produsele nu mai pot fi fabricate în conformitate cu standardele naţionale, 
agrementele tehnice sau alte aprobări de tip, sau certificate emise în cadrul sistemului anterior (cu 
excepţia utilizării produselor în afara spaţiului economic european). 
 
NOTĂ - valabilitatea unei aprobări pre-existent sau a unui certificat naţional este încheiată la sfârşitul perioadei de co-existenţă, 
indiferent de durata preconizată de valabilitate (baza legală: Art. 6.2 din [1]). Cu toate acestea, având în vedere natura industriei 
construcţiilor, uneori cu timp îndelungat de executare a proiectului, acest principiu trebuie să fie interpretat cu o anumită flexibili-
tate de către statele membre. 

 
3.3.4 Rezultă că, statele membre trebuie să întreprindă măsuri care pun capăt valabilităţii sistemului 
naţional anterior în vigoare, pentru ca produsele vizate să poată fi introduse pe piaţă (de exemplu să 
abroge legile naţionale relevante, normele şi actele administrative). Ca rezultat, măsurile naţionale de 
punere în aplicare a [1] şi standardului european armonizat vor fi singurele norme obligatorii, în vigoa-
re, pentru produsele vizate, în fiecare stat membru. 
 
3.3.5 Cu toate acestea, atunci când [1] nu are prevederi specifice privind „punerea în aplicare” a 
produselor pentru construcţii, se aplică normele naţionale în cazul produselor deja introduse pe piaţă 
în cadrul spaţiului economic european conform vechiului sistem înainte de sfârşitul perioadei de co-
existenţă. Statele membre pot autoriza utilizarea în continuarea unor astfel de produsepe pe o perioa-
dă de timp rezonabilă. Desigur, aceasta se aplică doar la produse individuale, şi nu la tipuri sau game 
de produse. 
 

                                                           
1  Dacă acest lucru lipseşte, indiferent de motiv, atunci vor trebui efectuate alte prevederi. 
2  De reţinut faptul că o perioadă prelungită de co-existenţă ar putea pune producătorii locali, să facă conformitatea cu standar-

dele naţionale având avantajul de a fi mai puţin costisitoare decât efectuarea conformităţii conform standardelor europene. Cu 
toate acestea, pot exista argumente tehnice şi / sau economice solide, pentru o perioadă mai lungă de co-existenţă (de ex. 
capacitatea organismelor notificate, timpul necesar pentru re-încercare, adaptarea produsului etc.). 
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3.3.6 Comisia va urmări punerea în aplicare a standardelor armonizate în toate statele membre ca-
re folosesc tabela de marcaj din [1], publicată pe internet. 
http://europa.eu.int /comm/ enterprise/ construction/internal/ score/scorehome.htm 
 
Rezumat: standardele europene armonizate de produse - a se vedea anexa A 

Începutul perioadei de 
co-existenţă (data de 
aplicare) 

Perioada de co-existenţă va începe din data de aplicare, aşa cum figurea-
ză în referinţa publicată în standardul european armonizat în jurnalul ofici-
al. Producătorii pot acum să aplice marcajul CE. Prin urmare, în acest timp, 
statele membre trebuie să fie în măsură să accepte introducerea pe piaţă 
şi utilizarea produselor cu marcajul CE împreună cu produsele conforme 
cu prevederile naţionale pre-existente (de exemplu publicarea oficială a 
transpus trimitere la standardul european armonizat, adaptarea dispoziţiilor 
naţionale etc.). 

Pe parcursul perioadei 
de co-existenţă 

Statele membre trebuie să accepte introducerea pe piaţă şi utilizarea pro-
duselor marcate CE, împreună cu produsele conforme cu prevederile 
naţionale pre-existente. Producătorii au libertatea de alegere aplicarea sis-
temele europene şi / sau naţionale. 

Sfârşitul perioadei de 
co-existenţă 

Data retragerii standardelor naţionale contradictorii. Sfârşitul termenului de 
valabilitate a prevederilor naţionale pre-existente. Produsele introduse pe 
piaţa din spaţiul economic european trebuie să respecte toate prevederile 
din [1]. Produsele fabricate în conformitate cu sistemele naţionale, anteri-
oare în vigoare, nu mai pot fi introduse pe piaţa din spaţiul economic euro-
pean. 

 
 

4  Cazul evaluărilor tehnice europene pe baza îndrumătoarelor pentru evalu-
ări tehnice europene 

 

4.1  Prevederi generale 

4.1.1 Deşi îndrumătoarele pentru evaluări tehnice europene nu sînt condiţii tehnice astfel cum este 
definită de către [1] (numai în standardul european armonizat şi evaluarea tehnică europeană), acesta 
are caracter de „condiţie tehnică”, aşa cum este definit în [1] de stabilire a unei proceduri pentru furni-
zarea de informaţii în domeniul standardelor şi reglementărilor tehnice – „o condiţie tehnică reprezintă 
un document care stabileşte caracteristicile unui produs, cum ar fi nivelele de calitate, performanţă, 
securitate sau dimensiuni, inclusiv cerinţe aplicabile produsului în ceea ce priveşte denumirea sub 
care produsul este comercializat, terminologia, simbolurile, încercarea şi metodele de încercare, am-
balarea, marcarea sau etichetarea, şi procedurile de evaluare a conformităţii”. 
 
4.1.2 Îndrumătoarele pentru evaluări tehnice europene servesc ca bază pentru emiterea evaluărilor 
tehnice europene, care trebuie să îndeplinească condiţiile necesare pentru prezumţia de conformitate 
cu dispoziţiile articolelor 2 şi 3 din [1]. 
 
4.1.3 Îndrumătoarele pentru evaluări tehnice europene pot fi considerate un „instrument” pentru ar-
monizarea / apropierea la nivel european a cerinţelor cu privire la produsele pentru construcţii. 
Menţinerea cerinţelor contradictorii naţionale este, prin urmare, incompatibilă cu legislaţia CE şi aces-
tea trebuie să fie retrase într-o perioadă de timp rezonabilă. 
 
4.1.4 Prin urmare conform articolului 6 (2) din [1], îndrumătoarelor pentru evaluări tehnice europene 
li se vor acorda statutul de condiţie tehnică1. În principiu, tratarea Îndrumătoarelor pentru evaluări teh-
nice europene trebuie să fie similară cu cea a standardelor europene armonizate - statele membre au 
nevoie de timp pentru a adapta prevederile naţionale să accepte marcajul CE pe produse şi producă-
torii au nevoie de o perioadă de co-existenţă să se pregătească pentru retragerea finală a prevederilor 
naţionale contradictorii. 

                                                           
1  Această interpretare va permite o mai bună aranjare a elementelor tranzitorii care urmează să fie stabilite în raport cu în-

drumătoarele pentru evaluări tehnice europene, dar cu siguranţă nu implică faptul că îndrumătoarele pentru evaluări tehnice 
europene pot fi utilizate în general ca condiţii tehnice (de ex. ca bază directă pentru marcajul CE pe produsele pentru con-
strucţii). 
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4.2  Evenimente cheie/perioadele (a se vedea anexa B) 

Evenimentul Descrierea Acţiunea 

Data de disponibilitate 
a îndrumătoarelor pen-
tru evaluări tehnice 
europene 

Data, la care textul definitiv al îndrumătoarelor pentru 
evaluări tehnice europene în limba engleză este distribu-
ită de către comisie statelor membre, cu o scrisoare de 
intenţie de notificare. Oficial din această dată îndrumă-
toarele pentru evaluări tehnice europene deja există. 

Organizația eu-
ropeană pentru 
evaluarea tehni-
că /comunitatea 
europeană 

Publicarea îndrumătoa-
relor pentru evaluări 
tehnice europene în 
statele membre 

Statele membre au obligaţia de a publica îndrumătoare-
le pentru evaluări tehnice europene, deşi acest lucru nu 
este o condiţie prealabilă pentru aplicarea sa pe piaţa 
europeană. Forma de publicare va fi în conformitate cu 
normele naţionale. (O dată comună, declarată în fiecare 
îndrumător pentru evaluări tehnice europene, va fi asu-
mată în scopul tranziţiei. Propunere: În mod normal la 
nouă luni de la disponibilitatea Îndrumătoarelor pentru 
evaluări tehnice europene, cu excepţia cazului în care 
sa convenit altfel). 

State membre 

Data retragerii preve-
derilor naţionale con-
tradictorii 

O dată comună care urmează să fie precizată în fiecare 
îndrumător pentru evaluări tehnice europene. (Propune-
re: în mod normal la doi ani după începerea perioadei 
de co-existenţă, cu excepţia cazului în care sa convenit 
altfel). 

State membre 

 

4.3 Începutul perioadei de co-existenţă 
 
4.3.1 Odată ce îndrumătoarele pentru evaluări tehnice europene au fost notificate în statele mem-
bre de către comisie, printr-o scrisoare, producătorul poate solicita o evaluare tehnică europeană de la 
unul din organismele notificate de omologare, deşi nu există încă nici o obligaţie de a face acest lucru. 
În principiu, marcajul CE a produselor conform evaluărilor tehnice europene este posibilă în acest 
moment, dar statele membre trebuie să acorde timp pentru adaptarea/apropierea prevederilor naţio-
nale şi să confirme notificarea organismelor autorizate pentru atestarea conformităţii. 
 
4.3.2 Deoarece în [1] nu este specificată nici o perioadă de timp pentru publicare, apare obligaţia de 
a fi publicat imediat după primirea scrisorii de la comunitatea europeană. Cu toate acestea, comisia va 
oferi statelor membre un termen rezonabil în care să acţioneze. Pentru a preveni posibile denaturări 
ale pieţei, care rezultă din date diferite de publicare în Europa, este rezonabil să se stabilească o dată 
la care un anumit îndrumător pentru evaluări tehnice europene trebuie să fie publicat. Această dată va 
fi stabilită de către comisie, în consultare cu comitetul permanent în construcții înainte de a fi adoptat 
în mod formal îndrumătorul pentru evaluări tehnice europene. În mod normal, ca bază, se ia termenul 
de nouă luni. Data convenită trebuie să apară în versiunea definitivă a îndrumătorului pentru evaluări 
tehnice europene, statele membre fiind anunţate de către comisie1. Imposibilitatea de a publica în-
drumătoarele pentru evaluări tehnice europene de către un stat membru, constituie o încălcare a le-
gislaţiei Europene. Comisia are intenţia de a publica perioadele de co-existenţă pentru îndrumătoarele 
pentru evaluări tehnice europene în jurnalul oficial, în acelaşi mod ca şi pentru standarde armonizate 
de produse, a se vedea tabelul 2. 
 
4.3.3 Perioada de co-existenţă, prin urmare, va începe la data specificată în îndrumătoarele pentru 
evaluări tehnice europene, mai degrabă decât data de disponibilitate, atâta timp cât toate documente 
justificative necesare (metode de încercare etc.) sunt, de asemenea, disponibile. În acest timp, preve-
derile naţionale ale Statelor membre trebuie să fie adaptate / aproximate pentru a putea utilizarea eva-
luărilor tehnice europene şi a produselor cu marcaj CE, în paralel cu produsele conforme cu prevede-
rile naţionale în vigoare (pentru mai multe detalii a se vedea capitolul privind standardul european ar-
monizat). Producătorii pot solicita o evaluare tehnică europeană pe baza îndrumătoarelor pentru eva-
luări tehnice europene şi să efectueze procedurile care duc la aplicarea marcajului CE înainte de în-
ceperea perioadei de co-existenţă. 

                                                           
1 Dacă acest lucru lipseşte, indiferent de motiv, atunci vor trebui efectuate alte prevederi. 
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4.3.4 În perioada de co-existenţă producătorii sunt liberi să aleagă dacă să continue să aplice sis-
temele naţionale existente sau să aplice marcajul CE în conformitate cu [1]. Statele membre trebuie 
să permită produselor ce urmează să fie introduse pe piaţă şi utilizate pe teritoriul lor, indiferent de 
setul de prevederii cărora corespund. Refuzul de a accepta produsele marcate CE pe piaţa naţională 
constituie o încălcare a legislaţiei Europene, cu excepţia cazului unei proceduri de salvgardare iniţiată 
împotriva evaluării tehnice europene (articolul 5(1)) sau împotriva produsul în sine (articolul 21). 
Agrementările tehnice naţionale, sau „instrumente” similare, pot continua să fie emise până la sfârşitul 
perioadei de co-existenţă, deşi valabilitatea lor va fi limitată în timp (de exemplu, numai până la sfârşi-
tul perioadei de co-existenţă). 
 

Tabelul 3. Exemplu de notificare pentru îndrumătoarele pentru evaluări tehnice europene în jurnalul 
oficial al comunității europene 

Organizaţia europeană 
pentru evaluarea tehnică 

(¹) de referinţă 
Titlul 

Data de aplicare 
(²) 

Data sfârşitului 
perioadei de co-

existenţă (3) 

Îndrumător pentru evaluări 
tehnice europene 001 - 1 

Ancore metalice utilizate în 
beton: Partea 1: Ancore 

31.07.2000 31.07.2002 

Îndrumător pentru evaluări 
tehnice europene 001 - 2 

Ancore metalice utilizate în 
beton: Partea 2: Ancore cu 
deschidere reglabilă 

31.07.2000 31.07.2002 

Îndrumător pentru evaluări 
tehnice europene 001 - 3 

Ancore metalice utilizate în 
beton: Partea 3: Ancore cu 
tăietură 

31.07.2000 31.07.2002 

Îndrumător pentru evaluări 
tehnice europene 001 - 4 

Ancore metalice utilizate în 
beton: Partea 4: Ancore de 
lipire cu deformare controlată 

31.07.2000 31.07.2002 

(¹)  OEET: Avenue des Arts 40 Kunstlaan, B - 1040 Brussels Tel.: +32 (0)2 502.69.00; Fax: +32 (0)2 
502.38.14 E-Mail: info@OEET.be(www.OEET.be)  

(²)  Data de aplicare a evaluării tehnice europene drept condiţie tehnică europeană armonizată în 
conformitate cu articolul 4 (2) (b) din [1]. 

(3)  Data de încheiere a perioadei de co-existenţă este aceeaşi ca şi data retragerii condiţiilor tehnice 
naţionale contradictorii, după care prezumţia de conformitate trebuie să se bazeze pe condiţiile 
tehnice europene armonizate (standarde armonizate sau evaluări tehnice europene). 

 

4.4 Sfârşitului perioadei de co-existenţă 
 
4.4.1 Articolul 6 (2) din [1] prevede faptul că, condiţiile tehnice trebuie să dispună de o perioadă de 
co-existenţă. Pe baza argumentelor de mai sus, acest concept poate fi extins pentru îndrumătoarele 
pentru evaluări tehnice europene. Astfel, fiecare îndrumător pentru evaluări tehnice europene preci-
zează data retragerii prevederilor naţionale contradictorii. Cu toate acestea, statele membre vor trebui 
să ofere valabilitate legală a acestor prevederi pe teritoriul lor într-un mod corespunzător sistemului 
legislativ naţional. Deoarece această dată de retragere determină efectiv condiţiile în care produsele 
pot fi introduse pe piaţa din spaţiul economic european, competenţa legală pentru stabilirea acesteia 
revine comisiei, în consultare cu statele membre (comitetul permanent în construcţii), mai degrabă 
decât cu organizaţia europeană pentru evaluarea tehnică. 
 
4.4.2 În mod normal data retragerii (de exemplu durata perioadei de co-existenţă) pentru fiecare 
îndrumător pentru evaluări tehnice europene este de doi ani de la începerea perioadei de co-existenţă 
(de exemplu 33 de luni după data de disponibilitate a îndrumătorului pentru evaluări tehnice europe-
ne), cu excepţia cazului când poate fi demonstrat Comisiei (de exemplu de către grupul de lucru a or-
ganizaţiei europene pentru evaluarea tehnică sau comitetul permanent în construcții) că această peri-
oadă de timp este insuficientă pentru produsele vizate. În astfel de cazuri, comisia, după consultarea 
statelor membre, va informa organizaţia europeană pentru evaluarea tehnică cu privire la data care 
urmează să fie aplicat. 
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4.4.3 Odată ce perioada de co-existenţă sa încheiat, produsele care intră în domeniul de aplicare al 
îndrumătoarelor pentru evaluări tehnice europene trebuie să respecte toate prevederile din [1], în sco-
pul de a putea fi introduse pe piaţa din spaţiul economic european1. Produsele fabricate în conformita-
te cu prevederile naţionale pre-existente nu mai pot fi introduse pe piaţa din spaţiul economic euro-
pean (articolul 6.2 din [1]). Prin urmare, produsele nu mai pot fi fabricate în conformitate cu standarde-
le naţionale (care nu sunt standarde europene), evaluări tehnice naţionale sau alte aprobări de tip, sau 
certificate emise în cadrul sistemului anterior (cu excepţia utilizării produselor în afara spaţiului eco-
nomic european). 
 
4.4.4 Rezultă că statele membre trebuie să ia măsuri pentru a înceta valabilitatea sistemului naţio-
nal, anterior în vigoare, pentru introducerea pe piaţă a produselor vizate (de exemplu să abroge re-
glementările naţionale relevante, normele şi actele administrative). Ca rezultat, măsurile naţionale de 
punere în aplicare a [1] şi îndrumătoarele pentru evaluări tehnice europene vor fi singurele reguli obli-
gatorii, în vigoare, pentru produsele vizate, în fiecare stat membru. 
 
4.4.5 Cu toate acestea, aşa cum [1] nu are prevederi specifice privind „punerea în aplicare” a pro-
duselor pentru construcţii, se aplică normele naţionale în cazul produselor deja introduse pe piaţă în 
cadrul spaţiului economic european marcate conform vechiului sistem înainte de sfârşitul perioadei de 
co-existenţă. Statele membre pot autoriza în continuare utilizarea unor produse pe o perioadă rezona-
bilă de timp. Desigur, această decizie se aplică numai produselor individuale, nu şi tipurilor sau game-
lor de produse. 
 
Rezumat Evaluări tehnice europene pe bază îndrumătoarelor pentru evaluări tehnice europene 

- a se vedea anexa B 

Începutul perioadei de co-
existenţă 

Dată comună care urmează să fie stabilită în îndrumătorul pentru evaluări 
tehnice europene. Producătorii pot acum să aplice marcajul CE în baza 
unei evaluări tehnice europene acordat în conformitate cu unul din în-
drumătoarele pentru evaluări tehnice europene. Prin urmare, în acest 
timp, statele membre trebuie să fie în măsură să accepte introducerea pe 
piaţă şi utilizarea produselor marcate CE împreună cu produsele confor-
me cu prevederile naţionale pre-existente (de exemplu publicarea oficială 
a îndrumătoarelor pentru evaluări tehnice europene, adaptarea prevederi-
lor naţionale etc.). 

Pe parcursul perioadei de 
co-existenţă 

Statele membre trebuie să accepte introducerea pe piaţă şi utilizarea 
produselor marcate CE, alături de produsele conforme cu prevederile 
naţionale pre-existente. Producătorii au libertatea de alegere aplicarea 
sistemelor europene şi/sau naţionale. 

Sfârşitul perioadei de co-
existenţă 

Data retragerii prevederilor naţionale contradictorii (stabilită în îndrumă-
toarele pentru evaluări tehnice europene). Sfârşitul termenului de valabili-
tate a prevederilor naţionale pre-existente. Produsele introduse pe piaţa 
din spaţiul economic european trebuie să respecte toate prevederile din 
[1]. Produsele fabricate în conformitate cu sistemele naţionale, anterioare 
în vigoare, nu mai pot fi introduse pe piaţa din spaţiul economic euro-
pean. 

 
 

5  Cazul evaluărilor tehnice europene fără îndrumător 
 
5.1 Evaluările tehnice europene acordate în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 9 (2) 
din [1] se aplică unui producător pentru un tip de produse şi nu impune nici o obligaţie altor producă-
tori. Producătorul care solicită o evaluare tehnică europeană pe această cale, face în mod voluntar o 
alegere de mutare la sistemul european. 
 
5.2 Datorită faptului că, produsele care folosesc această cale a marcajului CE sunt in mod normal 
aparte, acesta nu este considerată pentru a specifica prevederile tranzitorii pentru aceste cazuri, cu 

                                                           
1  De reţinut faptul că, în cazul în care se referă la seturi de îndrumătoare pentru evaluări tehnice europene, atunci setul se 

referă la produsul menţionat la aici. Componentele setului pot fi încă introduse pe piaţă în conformitate cu prevederile naţio-
nale, cu excepţia cazului când sunt curpinse într-o specificaţie tehnică pentru care perioada de co-existenţă sa încheiat. 
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excepţia cazului când o anumită problemă este identificată de către statele membre sau organizaţia 
europeană pentru evaluarea tehnică. Dacă necesitatea îndrumătorului pentru evaluări tehnice euro-
pene sau a unui standard european este ulterior identificată, atunci se vor aplica regimurile tranzitorii, 
relevante, identificate mai sus. 
 
5.3 Statele membre au aceleaşi obligaţii în ceea ce priveşte acceptarea introducerii pe piaţă şi 
utilizarea acestor produse marcate CE, ca şi produsele care urmează orice altă cale de aplicare a 
marcajului CE. 
 
 

6  Cazul produselor care nu sunt cuprinse de condiţiile tehnice europene 
 
6.1 Se aplică prevederile naţionale (art. 6.2) din [1]. Marcajul CE nu este permis pentru aşa tip de 
produse. [1] nu impune nici o obligaţie producătorilor de a solicita evaluare tehnică europeană  într-un 
interval de timp anumit. 
 
 

7  Cazul standardelor europene armonizate pentru foc şi sistemul european 
de clasificare a reacţiei la foc 

 

7.1 Prevederi generale 
 
7.1.1 Existenţa unor sisteme naţionale de clasificare a incendiilor reprezintă o barieră în calea co-
merţului tehnic, indiferent dacă condiţiile tehnice europene de produse sunt disponibile sau nu. Odată 
ce un „instrument” legislativ pentru armonizarea / apropierea europeană există, mentenanţa sisteme-
lor naţionale conflictuale este incompatibilă cu legislaţia CE. Sistemele naţionale de clasificare la foc 
vor trebui, prin urmare, să fie retrase într-o perioadă rezonabilă de timp. Acest lucru se aplică nu nu-
mai la produsele pentru construcţii, dar şi pentru lucrările de construcţii sau părţi ale acestora, în cazul 
în care cerinţele au o influenţă asupra pieţei interne (de exemplu rezistenţa la foc pentru ansambluri 
care nu fac obiectul unor specificaţii de produs). Cu toate acestea, trebuie remarcat faptul că, retrage-
rea finală a sistemelor naţionale de clasificare la foc nu este reglementată de articolul 6 alineatul (2) 
din [1], condiţiile europene de produse ne fiind implicate pentru a fi completate. 
 
7.1.2 Sistemele de clasificare la foc, pentru reacţia la foc1 şi rezistenţa la foc2 sunt disponibile acum 
şi în următoarele câteva luni până când condiţiile tehnice Europene de produse vor fi gata şi aşteaptă 
să fie utilizate. Sistemele de clasificare trebuie să fie, prin urmare, introduse în aplicare cât mai curând 
posibil, pentru produsele care intră sub incidenţa acestor condiţii tehnice. Pentru alte produse, produ-
cătorii trebuie să aibă, de asemenea, oportunitatea de a utiliza euro-clasificările în practică cât mai 
uşor posibil. 
 
7.1.3 Retragerea finală a sistemelor naţionale, în mod normal, trebuie să aibă loc odată, după ce o 
parte semnificativă a condiţiilor tehnice europene de produs au fost livrate şi perioada de co-existenţă 
sa încheiat. Cu toate acestea, pentru a elimina problemele legate de menţinerea a două sisteme para-
lele, ar fi în interesul statelor membre de a adopta definitiv sistemul de clasificare european ca sistem 
naţional unic cât mai degrabă. Acest lucru ar fi de folos pentru a elimina barierele tehnice în calea co-
merţului, în conformitate cu articolele 28/30 din tratatul comunității europene.  
 

 

 

 

 

 

                                                           
1  Decizia Comisiei 2000/147/CE: Decizia Comisiei din 8 februarie 2000 de aplicare a [1] a Consiliului în ceea ce priveşte cla-

sificarea comportării la foc a produselor pentru construcţii. 

2  Decizia Comisiei 2000/367/CE: Decizia Comisiei din 3 mai 2000 de aplicare a [1] a Consiliului în ceea ce priveşte clasifica-
rea rezistenţei la foc a produselor pentru construcţii, lucrărilor de construcţie şi părţi ale acestora. 
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7.2  Evenimente cheie/date 

Eveniment Descriere Acţiune 

Data de disponibilitate 
a setului de standarde 
europene privind clasi-
ficarea la foc1 

Data la care textul definitiv în versiunile lingvistice 
oficiale ale comitetului european de standardizare a 
unui standard european armonizat ratificat este distri-
buit de către comitetul european de standardiza-
re/statele membre. Normele comitetului european de 
standardizare solicită membrilor săi să anunţe comi-
tetul european de standardizare în termen de 3 luni şi 
publicarea acestuia în termen de 6 luni 

Comitetul european 
de standardizare 
/organul naţional de 
standardizare 

Publicarea deciziei 
consiliului european în 
jurnalul oficial 

Comisia publică deciziile de instituire a sistemelor 
europene de clasificare în seriile „L” a jurnalului oficial 
al comunităţilor europene. 

Comunitatea euro-
peană 

Intrarea în vigoare a 
deciziei comunității 
europene 

Acest lucru se întâmplă în urma notificării Deciziei 
pentru cei cărora li se adresează (statelor membre). 
Cu toate acestea, decizia nu va fi aplicabilă până 
când standardele europene referitoare la performanţa 
la foc necesare pentru a o pune în aplicare, nu au 
fost puse la dispoziţie. 

Comunitatea euro-
peană/State mem-
bre 

Data de retragere a 
standardelor naţionale 

Ultima dată la care standardele naţionale, conflictuale 
cu standardul european armonizat, trebuie să fie re-
trase de către membrii comitetului european de stan-
dardizare. Data trebuie să fie menţionată în fiecare 
standard european armonizat finisat. Datele de retra-
gere pentru standardele europene de clasificare şi 
conexe standardelor europene de încercare trebuie 
să coincidă ori de câte ori este posibil. 

Comitetul european 
de standardizare / 
Organizaţia naţiona-
lă de standardizare 

Retragerea sistemelor 
naţionale de clasificare 
conflictuale 

O dată care urmează să fie stabilită de către Comisie, 
în consultare cu statele membre. Poate fi diferită pen-
tru reacţia la foc şi pentru rezistenţa la foc în parte. 

Comunitatea euro-
peană /State mem-
bre 

 

 
7.3  Începutul perioadei de co-existenţă 
 
7.3.1 Odată ce decizia relevantă a comisiei a fost anunţată statelor membre2 şi a intrat în vigoare, 
sistemul european de clasificare devine operaţional cu disponibilitatea setului complet de standarde 
europene referitoare la performanţa la foc necesare pentru punerea în aplicare a acesteia (de exem-
plu standardele de clasificare şi conexe la metodele de încercare). După această perioadă, statele 
membre sunt obligate să accepte pe piaţă produsele marcate CE care se încadrează în euro-
clasificarea pentru unul sau mai multe caracteristici de performanţa la foc. În plus, acestea nu trebuie 
să împiedice utilizarea unor astfel de produse. 
 
7.3.2 Prin urmare, în mod normal perioada de co-existenţă începe din data de disponibilitate a 
standardului european final, a setului necesar pentru punerea în aplicare a deciziei3 vizate. În acest 
timp, prevederile naţionale ale statelor membre trebuie să fie adaptate pentru a asigura utilizarea pro-
duselor marcate CE cu clasificările la foc europene, în paralel cu alte produse conforme cu dispoziţiile 
naţionale existente. 
 
 

                                                           
1  Clasificarea standardelor europene şi toate documentele justificative ale standardelor europene de încercare la foc. De 

reţinut faptul că obligaţiile membrilor comitetului european de standardizare apar pentru fiecare standard european separat, 
dar consideră că această secţiune a setului comitetul european de standardizare ca un întreg. 

2  De reţinut faptul că publicarea deciziei în jurnalul oficial  nu este obligatorie (tratatul comunității europene), dar este în mod 
normal la scurt timp după notificarea acesteia. 

3  Deoarece standardele europene trebuie să fie transpuse într-un mod uniform şi nici [1] sau deciziile de clasificare ce se 
referă la standardele de transpunere, nu este necesar ca standardele europene armonizate să fie transpuse în standardele 
naţionale corespunzătoare. 
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7.3.3 Pentru produsele care nu intră sub incidenţa condiţiilor tehnice europene (standarde europene 
armonizate şi evaluări tehnice europene), pentru care perioada de co-existenţă s-a încheiat, producă-
torii pot alege, de asemenea, să aplice şi să utilizeze sisteme independente europene de clasificare la 
foc. Cu toate acestea, în cazul în care setul european a comitetului european de standardizare nu fur-
nizează informaţii suficiente pentru ca un produs să fie clasificat într-un mod corect (de exemplu din 
cauza instrucţiunilor detaliate de montare şi fixare sunt specificate într-o condiţie tehnică europeană), 
atunci nu va fi posibil să se utilizeze sistemul European, în scopuri de reglementare, atâta timp cât 
aceste informaţii sunt disponibile într-o formă acceptabilă. 
 
7.3.4 În principiu, tratatul comunității europene obligă statele membre să accepte utilizarea sisteme-
lor europene de clasificare în locul sistemelor naţionale existente, chiar şi în absenţa marcajului CE. 
Prin urmare, statele membre trebuie să facă prevederi pentru utilizarea în paralel a clasificărilor euro-
pene şi naţionale pentru toate produsele, într-o perioadă de timp rezonabilă. 
 
7.3.5 Atunci când un producător alege să folosească sistemul de clasificare european, statul mem-
bru nu poate solicita o clasificare naţională suplimentară pentru aceeaşi utilizare. În schimb, în cursul 
perioadei de co-existenţă pentru sistemele de clasificare a performanţei foc, producătorul nu poate fi 
obligat să furnizeze o clasificare europeană, cu excepţia scopurilor marcajului CE. 
 

7.4  Cerinţe pentru marcajul CE 
 
7.4.1 Odată ce perioada de co-existenţă pentru sistemele de euroclasificare a început, devine posi-
bil marcajul CE a produselor pentru construcţii, cu o cerinţă legată de performanţa la foc, dar nu obli-
gatorie, de asemenea începe, odată, perioada de co-existenţă pentru condiţiile tehnice corespunză-
toare produsului european. Pentru scopul marcajului CE, utilizarea claselor europene este obligatorie. 
Odată ce perioada de co-existenţă, asociată cu condiţia tehnică Europeană pentru produsul vizat, sa 
încheiat, utilizarea claselor Europene devine obligatorie pentru produsele de marcare CE care intră în 
domeniul său de aplicare (presupunând că caracteristica este relevantă pentru produsul în cauză). 
Utilizarea în continuare a încercărilor şi clasificărilor naţionale prin urmare, vor mai fi permise pentru 
astfel de produse introduse pe piaţa din spaţiul economic european (de exemplu în aceste cazuri, 
sfârşitul regimului tranzitoriu pentru încercarea şi clasificarea la foc este reglementată de încheierea 
perioadei de co-existenţă asociată cu condiţiile tehnice europene pentru produs). Până la sfârşitul pe-
rioadei de co-existenţă prevăzută pentru specificaţia produsului, producătorii vor avea posibilitatea de 
a alege să continue să folosească sistemul naţional, indiferent dacă sunt sau nu standardele naţionale 
contradictorii învechite prin retragere. 
 

7.5  Retragerea standardelor naţionale ce ţin de performanţa la foc 
 
7.5.1 Data retragerii standardelor naţionale referitoare la performanţa la foc în conflict cu standarde-
le europene este stabilită de normele comitetului european de standardizare. Perioada minimă permi-
să, după data de disponibilitate a standardului european este de 6 luni, în timp ce perioada maximă nu 
trebuie să depăşească 3 ani. 
 
7.5.2 Cu toate acestea, retragerea unor standarde naţionale de încercare, conflictuale, nu este un 
pas determinant în punerea în aplicare a sistemelor1 europene de clasificare la foc. Perioadele de co-
existenţă vor fi reglementate de obligaţiile marcajului CE şi retragerea finală a sistemelor naţionale de 
clasificare, mai degrabă decât de retragerea standardelor naţionale de încercare la foc. Pentru a în-
deplini obiectivele la orice perioadă de tranziţie, statele membre trebuie să menţină sistemele naţiona-
le existente de-a lungul perioadei, chiar dacă acest lucru înseamnă a face trimitere la standardele 
naţionale care au devenit vechi, prin retragerea prealabilă2. 
 
7.5.3 Prin urmare, certificatele de încercare a performanţei la foc în conformitate cu sistemele 
naţionale pot rămâne valabile până apare obligaţia de marcare CE a produsului sau a fost atinsă data 
finală de retragere a sistemelor naţionale de clasificare (a se vedea mai jos). De asemenea se permite 
în această perioadă încercarea conform sistemelor naţionale. 

                                                           
1  În orice caz, nu este întotdeauna clar dacă un standard naţional poate fi considerat a fi în conflict dacă se referă la o meto-

dă de încercare diferită de cea europeană - de ex. Reacţia de încercare la foc. Ele pot fi, de asemenea, necesare pentru 
produsele care nu sunt pentru construcţii. 

2  Organismele naţionale de standardizare pot retrage standardele conflictuale, în orice moment până la data retragerii, dar 
acest lucru nu împiedică statele membru să menţină trimiterile la aceste standarde. 
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7.5.4 Fixarea perioadei de retragere pentru standardele europene armonizate este o chestiune a 
comitetului european de standardizare, în consultare cu comisia şi statele membre. Datele convenite 
vor fi menţionate în preambulul fiecărui standard european armonizat finisat. Din motive practice, da-
tele de retragere asociate cu un set de clasificare trebuie să fie coordonate. 
 

7.6  Sfârşitul perioadei de co-existenţă1 
 
7.6.1 Data finală de retragere a sistemelor naţionale de clasificare a performanţei foc va fi stabilită 
de către comisie, în consultare cu statele membre, ţinând cont de nevoile şi preocupările industriei. În 
mod normal, timpul de retragere trebuie să fie suficient de lung, astfel încât o mare parte din condiţiile 
tehnice europene de produse să fie puse la dispoziţie şi perioadele lor de co-existenţă încheiate (de 
exemplu utilizarea sistemelor de euro-clasificare va fi oricum necesar pentru majoritatea produselor 
pentru construcţii). Cu toate acestea, în cazul în care majoritatea statelor membre s-au mutat în mod 
voluntar, definitiv, la sistemul european, atunci acest timp ar putea fi scurtat (a se vedea 7.3). 
 
7.6.2 Se propune ca data definitivă la care sistemele naţionale de clasificare vor fi retrase complet, 
va fi revizuită în viitor în funcţie de progresele înregistrate în domeniul armonizării tehnice pentru pro-
dusele de construcţii. Indicaţiile actuale prevăd că va fi necesară o perioadă cuprinsă între 5 şi 10 ani 
de la intrarea în vigoare a sistemelor corespunzătoare europene de clasificare înainte de a efectua o 
astfel de retragere. 
 
7.6.3 Prevederile naţionale referitoare la încercarea şi clasificarea la foc a produselor sau lucrărilor 
de construcţii vor trebui să fie abrogate de la data convenită. Numai sistemele de clasificare europene 
vor fi valabile în spaţiul economic european, dacă nu au fost introduse sau nu toate condiţiile tehnice 
europene de produse la această dată. Pentru produsele / elementele care nu sunt acoperite de con-
diţiile tehnice armonizate, prevederile naţionale în vigoare vor trebui să fie modificate pentru a se referi 
la sistemul de clasificare CE şi metodele de încercare asociate2. 
 
 
Rezumat Sistemele Europene de clasificare la foc 

Începutul perioadei de coexis-
tenţă 

Data de disponibilitate a întregului set de clasificare EN, presu-
punând că decizia corespunzătoare a intrat în vigoare. Regle-
mentările statelor membre trebuie să fie adaptate pentru a prevedea 
utilizarea produselor marcate CE cu clasificările europene referitoare 
la performanţa la foc în paralel cu produsele conforme cu prevederile 
naţionale existente. Statele membre trebuie, de asemenea, să adap-
teze legislaţia pentru a permite tuturor producătorilor să facă uz de 
euro-clasificarea în paralel cu sistemul naţional existent. 
Producătorii pot acum să aplice marcajul CE, chiar în cazul în care 
condiţiile tehnice de produs, de asemenea, sunt în aplicare. Produ-
cătorii pot alege să utilizeze sistemele europene şi / sau naţionale de 
clasificare la foc, cu excepţia cazului pentru marcajul CE. 

Pe parcursul perioadei de co-
existenţă 

Statele membre trebuie să accepte utilizarea fie a sistemelor euro-
pene de clasificare, fie cele naţionale existente. Producătorii au liber-
tatea de alegere care sistem să-l aplice, cu excepţia cazului pentru 
marcajul CE. 

Sfârşitul perioadei de co-
existenţă 

Data de retragere a sistemelor de clasificare naţionale contradictorii. 
Statele membre trebuie să pună capăt utilizării sistemului naţional 
existent. Produsele introduse pe piaţa din spaţiul economic european 
trebuie să corespundă euro-clasificării (dacă este necesar).  

 

 
 
 

                                                           
1  De reţinut, faptul că, aceasta se referă numai la produsele de construcţie pentru care nu există obligaţia de a utiliza siste-

mele de clasificare europene, ca urmare a sfârşitului perioadei de coexistenţă pentru specificaţiile tehnice de produs. 
2  De reţinut, faptul că, sistemele naţionale de clasificare pot rămâne în vigoare pentru produsele care nu intră în domeniul de 

aplicare a [1] (de ex. perdelele şi draperiile de cazul reacţiei la foc). 
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8  Dispoziţii finale 
 
8.1  [1] a fost abrogată prin [2]. 
 
8.2  Organizaţia europeană pentru evaluări tehnice va ajusta în modul corespunzător prevederile 
îndrumătorului „Guidance Paper J. Transitional Arrangements under the Construction Products Direc-
tive” dacă este necesar, la [8]. 
 
8.3  După semnarea acordului de asociere şi acordului de liber schimb cu Uniunea Europeană, 
Republica Moldova va stabili acţiunile necesare pentru tranziţia la [8] şi va ajusta prezentul Cod con-
form acţiunilor ulterioare ale organizaţiei europene pentru evaluări tehnice. 
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Anexa B 
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Traducerea a prezentului cod practic în limba rusă 
 
 
 

Начало перевода 
 
 
 

1  Область применения 
 
1.1  Настоящий Кодекс практики (далее - Кодекс) воплощает положения руководства „Guid-
ance Paper J. Transitional Arrangements under the Construction Products Directive”. 
 
1.2 Кодекс рассматривает проблему переходных мер в контексте внедрения [1], измененной Ди-
рективой Совета 93/68/ЕC.  
 
1.3 Кодекс предназначен для авторов технических условий (членов европейского комитета по 
стандартизации/европейского комитета по стандартизации в электротехнике и членов европей-
ской организации по технической оценке), для органов по регламентации и исполнительной вла-
сти в рамках европейского сообщества, для нотифицированных органов и промышленности.  
 
1.4 Настоящий Кодекс устанавливает необходимые мероприятия для прямого использования 
положений [1]. 
 
 

2 Общие положения 
 
2.1 Главная цель периода сосуществования – позволить производителям и нотифицированным 
органам постепенно адаптироваться к процедурам оценки соответствия и основным требованиям, 
установленным ДСИ. Производителям, импортерам и дистрибьюторам также необходимо предо-
ставить время, чтобы реализовать свои права, которые были приобретены по правилам, предше-
ствующим внедрению нового режима (например, чтобы продать запасы изделий, изготовленные по 
национальным правилам, действовавшим ранее).  
 
2.2 В отличие от большинства других директив «нового подхода», [1] не имеет явного, датиро-
ванного периода перехода, когда производители имеют выбор между выполнением Директивы или 
национальных правил. Вместо этого переходные меры определяет Статья 6(2) [1], которая уста-
навливает: 
 

«Государства-члены обязаны, однако, позволять размещение на своем 
рынке изделий, не подпадающих под действие статьи 4(2), если они отве-
чают национальным положениям, которые согласуются с Договором, и ес-

ли в европейских технических условиях, указанных в Главах ІІ и ІІІ, не 
предусмотрено иное». 

 
2.3 Интерпретация этой статьи – все европейские технические условия будут включать положения 
для периода сосуществования, охватывая изделия, попадающую в их область применения. Из статьи 
6 (2) [1] также следует, что когда для конкретных технических условий этот период закончен, государ-
ства-члены не позволяют изделиям, которые отвечают прежним национальным положениям, далее 
размещаться на рынке европейской экономической зоны. Вся продукция, которая находится в об-
ласти применения этих технических условий, должна после этого следовать всем положениям [1]. 
 
2.4 В контексте данного Кодекса термин «переходные меры» касается периода времени, когда 
как национальные, так и европейские технические условия предоставляются производителям для 
использования при размещении своих изделий на рынке европейской экономической зоны, – пе-
риода сосуществования. Рекомендации для государств-членов в документе также обращены к гос-
ударствам европейской ассоциации свободной торговли в европейском сообществе. Рекомендации 
для европейского комитета по стандартизации обращены также к европейскому комитету по 
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стандартизации в электротехнике. Ссылки на национальные положения касаются законов, регла-
ментов и административных положений государств-членов.  
 
2.5 Руководства, рассматриваемые в данном документе, служат примером схемы, в рамках ко-
торой Комиссия и государства-члены введут в действие технические условия, разработанные в под-
держку [1]. Все аспекты функционирования системы должны быть внимательно проверены комисси-
ей, а руководство – пересмотрено в свете полученного практического опыта. 
 
 

3  Положение дел с европейскими стандартами на изделия (гармонизиро-
ванными европейскими стандартами) 

 

3.1 Ключевые этапы/даты (см. Приложение A)  
 
Таблица 1 

Событие Описание Действие 

Дата готовности гармо-
низированных европей-
ских стандартов 1 

Дата, когда окончательный текст ратифицирован-
ного гармонизированного европейского стандар-
та европейского комитета по стандартизации 
распространен центром управления европейско-
го комитета по стандартизации. Правила евро-
пейского комитета по стандартизации требуют, 
чтобы его члены представили гармонизирован-
ных европейских стандартов в течение трех ме-
сяцев и опубликовали (перенесли) его в пределах 
шести месяцев. 

Европейский ко-
митет по стандар-
тизации / нацио-
нальный орган по 
стандартизации 

Нотификация гармони-
зированного европей-
ского стандарта в евро-
пейском совете 

Официальное письменное уведомление от евро-
пейского комитета по стандартизации для евро-
пейского совета, что гармонизированные евро-
пейские стандарты выполняют условия, необхо-
димые для презумпции соответствия положениям 
статей 2 и 3 [1]. Комиссия должна информировать 
об этом государства-члены. 

Европейский ко-
митет по стандар-
тизации / европей-
ский союз 

Публикация ссылки на 
гармонизированный 
европейский стандарт в 
официальном журнале 
европейского сообще-
ство 

Комиссия должна опубликовать ссылочную ин-
формацию относительно гармонизированного 
европейского стандарта в серии «C» официаль-
ного журнала европейского сообщества. 

Европейское со-
общество 

Дата апробации Публикация в официальном журнале должна со-
держать дату апробации стандарта как гармони-
зированного европейского стандарта в соответ-
ствии со статьей 4(2) [1]. Это происходит по умол-
чанию через девять месяцев после даты готовно-
сти гармонизированного европейского стандар-
та, если с постоянным комитетом по строитель-
ству не согласовано иное. 

Государства-члены 

Публикация ссылки на 
гармонизированный 
европейский стандарт 
национальными органа-
ми власти 

Государства-члены должны официально опубли-
ковать ссылку на национальный стандарт, преоб-
разованный в соответствии с гармонизированным 
европейским стандартом, хотя это и не является 
предваряющим условием для апробации стандар-
та. Форма публикации должна соответствовать 
национальным правилам. 

Государства-члены 

 

                                                           
1  Это может касаться одного стандарта на продукцию или последовательного пакета связанных стандартов на продукцию. 

Заметьте, что все поддерживающие стандарты, необходимые для применения гармонизированных Европейских Стан-

дартов, также должны быть пригодны для применения раньше, чем может начаться период сосуществования. 
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Таблица 1 (продолжение) 

Событие Описание Действие 

Дата отзыва националь-
ных стандартов 

Крайний срок, к которому национальные стандар-
ты, конфликтующие с гармонизированными ев-
ропейскими стандартами, должны быть отмене-
ны членами европейского комитета по стандар-
тизации. Дата должна быть указана в предисло-
вии к каждому готовому гармонизированному ев-
ропейскому стандарту  и вместе со ссылкой 
должна быть опубликована в официальном жур-
нале. Государства-члены обязаны должным обра-
зом придать законную силу таким датам в соот-
ветствии с национальной правовой системы. Это 
происходит по умолчанию через год после опуб-
ликования даты апробации гармонизированного 
европейского стандарта, если с постоянным ко-
митетом по строительству не согласовано иное. 

Европейское со-
общество / Евро-
пейский комитет 
по стандартиза-
ции 
/Национальный 
орган по стандар-
тизации 

Дата отмены всех кон-
фликтующих националь-
ных положений  

При наступлении даты отмены в связи с апроба-
цией гармонизированных европейских стандар-
тов государства-члены должны исключить дей-
ствие всех конфликтующих национальных поло-
жений, дающих разрешение на размещение изде-
лия на рынке.  

Государства-члены 

 
 

3.2 Начало периода сосуществования 
 
3.2.1 Публикация ссылочной информации в официальном журнале о гармонизированных ев-
ропейских стандартах  означает, что стандарт выполняет условия, необходимые для презумпции 
соответствия требованиям статей 2 и 3 [1]. Статья 4 (2) (a) устанавливает, что после публикации в 
официальном журнале (т.е. с даты апробации, указанной в публикации) гармонизированный ев-
ропейский стандарт  может быть использован в качестве основания для СЕ-маркировки строи-
тельных изделий, попадающих в область его применения, при условии, что он уже преобразован по 
меньшей мере одним членом1 европейского комитета по стандартизации. Статья 6 (1) обязывает 
государства-члены не препятствовать свободному движению, размещению на рынке или использо-
ванию на их территориях изделий, отвечающих положениям [1]. Таким образом, эти две статьи 
вместе обеспечивают юридическое основание для начала периода сосуществования относительно 
соответствующего гармонизированного европейского стандарта.  
 
3.2.2 Государства-члены обязаны официально опубликовать ссылку на национальный стандарт, 
преобразовывающий гармонизированный европейский стандарт  (статья 4 (2) (a), хотя это не яв-
ляется предваряющим условием для использования стандарта с целью СЕ-маркировки. В принци-
пе, обязанность государств-членов опубликовать эту ссылку возникает, как только гармонизирован-
ный европейский стандарт  становится апробированным. Отказ от опубликования будет означать 
нарушение европейского права, пока не инициирована процедура в отношении стандарта в рамках 
мер защиты (статья 5(1) [1]). В случае, если последнее не имеет места, национальные положения 
государств-членов должны также быть адаптированы/аппроксимированы, чтобы обеспечить парал-
лельное использование как гармонизированных европейских стандартов и СЕ-маркировки, так и 
изделий, соответствующих действующим национальным положениям.  
 
3.2.3 Поскольку процесс преобразования (переноса) [1] в государствах-членах уже установит 
структуру для принятия и использования изделий с СЕ-маркировкой, адаптированы/приближены 
должны быть только положения, специфичные для изделий (например, чтобы установить, чему в су-
ществующих положениях эквивалентны СЕ-маркированные изделия). Эта деятельность будет вклю-
чать спецификацию любых классов и уровней исполнения, которые должны соблюдать на нацио-
нальных территориях для заданных назначений изделий (для дополнительной информации о клас-

                                                           
4  Так как европейский стандарт должен быть унифицированным образом преобразован Национальным Органом по Стан-

дартизации, производитель может выбрать для этой цели любой из национальных стандартов. 
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сах и уровнях см. CP A.01.02/E). О таких изменениях в национальных положениях комиссию не обя-
зательно уведомлять в соответствии с процедурой, установленной [1]1, если только не внесены изме-
нения относительно уровня задействованного требования. Таковые, однако, должны быть сообщены 
комиссии (статья 22 (2) [1]). 
 
3.2.4 В целях преодоления любых практических проблем, связанных с различными датами преоб-
разования стандартов и публикаций в государствах-членах, предлагается, чтобы в информационных 
целях публикация в официальном журнале ссылки на гармонизированный европейский стандарт 
устанавливала дату апробации гармонизированного европейского стандарта по умолчанию через 
девять месяцев после даты апробации стандарта. В определенных случаях этот срок может быть 
сокращен или продлен, если такое изменение находит обоснование2 (по согласованию с постоян-
ным комитетом по строительству в каждом конкретном случае). Это продление даты апробации 
предоставит время для государств-членов, чтобы адаптировать/приблизить их национальные по-
ложения и подтвердить нотификацию сертифицированных органов. Это также позволит производи-
телям при желании начать процесс, инициирующий СЕ-маркировку. Таблица 1 предоставляет при-
мер нотификации для официального журнала. 
 
Таблица 1. Пример нотификации в официальном журнале 

Европейская 
организация по 
стандартизации 

Обозна-
чающая 
ссылка 

Наименование 
стандарта 

Дата апробации стандарта 
как гармонизированного ев-
ропейского стандарта в со-

ответствии со  
статьей 4 (2) (a) [1] 

Окончание 
периода со-
существова-

ния ** 

Европейский 
комитет по 

стандартизации 

EN 197-1 Цемент – Часть 1: 
Состав, требова-

ния и критерии со-
ответствия для 

обычных цементов 

1 апреля 2001 1 апреля 2002 

 
(*)  Дата окончания периода сосуществования – та же, что и дата отзыва конфликтующих национальных технических усло-

вий, после которой презумпция соответствия должна базироваться на гармонизированных европейских технических 
условиях (гармонизированные стандарты или европейские технические оценки). 

 
–  CEN: Rue de Stassart/Stassartstraat 36, B-1050 Brussels, tel. (32-2) 550 08 11, fax (32-2) 550 08 

19 (www.cenorm.be);  
 
–  Cenelec: Rue de Stassart/Stassartstraat 36, B-1050 Brussels, tel. (32-2) 519 68 71, fax (322) 519 

69 19 (www.cenelec.be);  
 
–  ETSI: BP 152, F-06561 Valbonne Cedex, tel. (33-4) 92 94 42 12, fax (33-4) 93 65 47 16 

(www.etsi.org). 
 
3.2.5 В течение периода сосуществования, который, таким образом, начинается с даты апробации, 
согласно публикации в официальном журнале, производители вправе выбирать продолжать ли им 
применять существующие национальные системы или СЕ-маркировку, согласно [1] (или использо-
вать обе системы, если рыночная ситуация того требует)3. Государства-члены должны позволить, 
чтобы продукция, которая удовлетворяет тому или иному набору условий, была размещена на рын-
ке и использовалась на их территории4. Отказ допускать СЕ-маркированные изделия на нацио-
нальный рынок означает нарушение европейского закона, если только не инициирована защитная 
процедура против гармонизированных европейских стандартов (статья 5(1) [1]) или против самих 
изделий (статья 21 [1]). 

                                                           
5  Официальный Журнал L 204, 21.07.1998 
6   Необходимые изменения в национальных положениях будут варьироваться согласно типу конкретного изделия и нацио-

нальным правовым рамкам. Изменения в положениях для продукции могут также потребовать модификаций относитель-

но положений, связанных с проектированием и возведением строительных объектов (например, норм проектирования, 

стандартов производства и т.п.) 
7  Примечание: статья 4(4) [1], которая касается частичного использования или отказа от гармонизированных европейских 

стандартов изготовителем для изделий, подпадающих под схему 3 или 4 подтверждения соответствия, также вступает в 

действие с начала периода сосуществования. Разрабатывается дальнейшее руководство по этой процедуре. 
8  См. также CP A.01.02/E об использовании изделий в контексте национальных положений по строительным объектам. 
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3.2.6 Из этого следует, что государства-члены обязаны поддержать свои существующие нацио-
нальные системы как опцию для производителя до окончания периода сосуществования (статья 
6(2) [1] использует слово должны). Национальные органы по стандартизации должны также оста-
вить доступными копии национальных стандартов, применимых в существующей национальной 
системе, даже если они устарели в связи с отзывом раньше, чем это определено датой отмены1. 
 
3.2.7 В течение периода сосуществования государства-члены не должны вносить в действующую 
национальную систему изменения, которые модифицировали бы требования к изделиям или про-
цедуре оценки соответствия, либо как-то иначе влияли бы на приобретение прав. Если какие-то 
такие изменения сделаны в соответствии с договором европейского сообщества, они должны быть 
зарегистрированы на стадии проекта, как того требует [1], с тем, чтобы комиссия и другие государ-
ства-члены могли бы предоставить комментарии к предложенным поправкам. 
 

3.3 Окончание периода сосуществования 
 
3.3.1 Дата отмены национальных стандартов, которые конфликтуют с гармонизированными евро-
пейскими стандартами, отмечает конец периода сосуществования для изделий, находящихся в 
сфере применения гармонизированных европейских стандартов. В то время как правила евро-
пейского комитета по стандартизации по дате отмены включают обязательства только членов ев-
ропейского комитета по стандартизации, статья 6(2) [1] использует эту дату, чтобы наложить рас-
ширенные обязательства на государства-члены. Дата отмены должна быть заявлена в предисло-
вии к каждому готовому гармонизированному европейскому стандарту2 и опубликована в офици-
альном журнале вместе со ссылкой на гармонизированный стандарт. Однако, государства-члены 
должны придать законную силу этой дате на их территории в соответствии со своей национальной 
законодательной системой. Поскольку дата отмены официально определяет условия, при которых 
изделия могут быть размещены на рынке европейского сообщества, юридическая компетентность 
для ее введения лежит на комиссии при согласовании с государствами-членами (постоянным коми-
тетом по строительству), а не с европейским комитетом по стандартизации. 
 
3.3.2 Предлагается, чтобы по умолчанию дата отмены (т.е. длительность периода сосуществова-
ния) для гармонизированного европейского стандарта составляла один год после даты апроба-
ции, установленной публикацией ссылки в официальном журнале европейского союза (т.е., обыч-
но, через 21 месяц после даты готовности гармонизированного европейского стандарта), в отсут-
ствие показаний комиссии (например, соответствующего технического комитета европейского  ко-
митета по стандартизации или постоянного комитета по строительству), что этот промежуток вре-
мени недостаточен для рассматриваемых изделий3. В таких случаях комиссия, по согласованию с 
государствами-членами, информирует европейский комитет по стандартизации о приемлемой 
дате. 
 
3.3.3 Как только период сосуществования закончился, изделия, находящиеся в сфере применения 
гармонизированного европейского стандарта, должны удовлетворять всем условиям [1], чтобы 
быть размещенными на рынке европейской экономической зоны. Изделия, изготовленные в соот-
ветствии с существовавшими ранее национальными положениями, более не могут быть размеще-
ны на рынке европейской экономической зоны (статья 6(2) [1]). Поэтому изделия далее не могут 
изготавливаться согласно национальным стандартам, техническим оценкам или иного типа разре-
шениям или сертификатам, выпущенным в соответствии с предыдущей системой (кроме использо-
вания вне европейского сообщества). 
 
ПРИМЕЧАНИЕ: таким образом, действие ранее существовавшего национального сертификата прекращается в конце перио-
да сосуществования, независимо от его первоначально определенного срока (юридическое основание – Статья 6(2) [1]). Од-
нако, учитывая природу строительной промышленности, иногда значительными сроками цикла по проекту, этот принцип дол-
жен толковаться государствами-членами с некоторой степенью гибкости. 
 

                                                           
9   От государств-членов может потребоваться принятие мер для достижения этой цели. 
10  Если это отсутствует, по любой причине, то должны быть составлены другие положения. 
11  Примечание: удлиненный период сосуществования мог бы предоставить местным производителям, которые придержи-

ваются менее обременительного национального стандарта, выгодную позицию относительно конкурентов, придержива-

ющихся европейского стандарта. Однако, могут быть озвучены технические и/ или экономические аргументы по более 

длительному периоду сосуществования (например, возможности нотифицированных органов, время, необходимое для 

повторного испытания, адаптация изделий и т.д.). 
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3.3.4 Из этого следует, что государства-члены должны принять меры, чтобы отменить действие 
предыдущей национальной системы для размещения на рынке рассматриваемых изделий (напри-
мер, чтобы объявить недействительными свои соответствующие законы, регламенты и админи-
стративные положения). В результате, национальными мерами, внедряющими [1] и гармонизиро-
ванные европейские стандарты, будут только обязательные правила, действующие для рассмат-
риваемых изделий в каждом из государств-членов.  
 
3.3.5 Однако, т.к. [1] не имеет определенных положений по «вводу в эксплуатацию» строитель-
ных изделий, национальные положения применяются к продукции, уже размещенной на рынке ев-
ропейской экономической зоны при старой системе до окончания периода сосуществования. Госу-
дарства-члены могут разрешить продолжение использования таких изделий в течение рационально 
обоснованного промежутка времени. Конечно, это применяется только к конкретной продукции, а не 
к типам изделий или их ассортименту. 
 
3.3.6 Комиссия должна отслеживать внедрение гармонизированных стандартов во всех государ-
ствах-членах, используя европейскую систему оценки [1], опубликованную в интернете:  
http://europa.eu.int/comm/enterprise/construction/internal/score/scorehome.htm  
 
Резюме: Гармонизированные европейские стандарты на строительные изделия – см. 
Приложение А 

Начало периода сосуще-
ствования (Дата апроба-
ции)  

Период сосуществования начинается с даты апробации, как указано 
в опубликованной информации по гармонизированным европейским 
стандартам в официальном журнале. Производители могут отныне 
наносить СЕ-маркировку. К этому времени государства-члены долж-
ны быть готовы принимать на рынке и использовать СЕ-
маркированные изделия наряду с теми, что изготовлены по ранее 
действовавшим национальным положениям (например, официальная 
публикация ссылки на транспонированный гармонизированный ев-
ропейский стандарт, адаптация национальных положений и т.д.). 

В течение периода сосуще-
ствования 

Государства-члены должны принимать размещаемые на рынке и 
СЕ-маркированные изделия наряду с изделиями, отвечающими 
ранее действовавшим национальным положениям. Производители 
имеют свободу выбора в отношении применения европейских 
и/или национальных систем. 

Окончание периода сосу-
ществования 

Дата отмены конфликтующих национальных стандартов. Окончание 
действия национальных положений, которые существовали ранее. 
Изделия, размещенные на рынке европейской экономической зоны, 
должны соответствовать всем положениям [1]. Продукция, изготов-
ленная по ранее действовавшим национальным системам, в даль-
нейшем не может быть размещена на рынке европейской экономи-
ческой зоны. 

  
 

4 Положение дел с европейскими техническими оценками на основе ру-
ководства по европейской технической оценке  

 

4.1 Общие положения 
 
4.1.1 Хотя руководство по европейской технической оценке не является техническим услови-
ем в соответствии с [1] (касательно только гармонизированного европейского стандарта и евро-
пейской технической оценки), оно, в действительности, имеет характер «технических условий», 
как определено [1], устанавливающий процедуру для предоставления информации в области 
технических стандартов и регламентов – «техническое условие, содержащееся в документе, 
который устанавливает требуемые характеристики к изделиям, такие как уровни качества, экс-
плуатационные показатели, безопасность или размеры, включая требования, применимые к 
изделиям, относительно названия, под которым изделие продается, терминология, обозначе-
ния, испытания и методы испытаний, упаковка, маркировка или этикетирование и процедуры 
оценки соответствия».  



CP A.01.02/J:2014 

24 

4.1.2 Руководство по европейской технической оценке служит основанием для предоставле-
ния европейской технической оценки, которое непосредственно должно выполнять условия, 
необходимые для презумпции соответствия положениям статей 2 и 3 [1].  
 
4.1.3 Руководство по европейской технической оценке может рассматриваться как инструмент 
для европейской гармонизации/сближения требований по строительным изделиям. Поддержа-
ние конфликтующих национальных требований несовместимо с законодательством европейско-
го сообщество, поэтому и они должны быть отменены в течение рационального промежутка 
времени. 
 
4.1.4 Поэтому в целях соответствия статье 6(2) [1], руководство по европейской технической 
оценке приобретают статус технических условий1. В принципе, работа с руководством по евро-
пейской технической оценке должна быть аналогичной работе с гармонизированными европей-
скими стандартами – государствам-членам требуется время, чтобы адаптировать свои националь-
ные положения к приему СЕ-маркированных изделий, и производителям нужен период сосуще-
ствования, чтобы подготовиться к окончательной отмене конфликтующих национальных положе-
ний. 
 

4.2 Ключевые события/периоды (см. Приложение В) 
 

Событие Описание Действие 

Дата готовности ру-
ководства по евро-
пейской техниче-
ской оценке 

Дата, когда окончательный текст Руководства по Европей-
ской Технической Оценке на английском языке разослан 
Комиссией государствам-членам с сопроводительным 
письмом-уведомлением. Начиная с этой даты, Руководство 
по Европейской Технической Оценке существует офици-
ально. 

Европейская 
организация 
по техниче-
ской оценке 
/ европей-
ское сооб-
щество 

Публикация руковод-
ства по европейской 
технической оценке 
в государствах-
членах 

Государства-члены обязаны опубликовать руководство по 
европейской технической оценке, хотя это не является 
предваряющим условием для его апробации на европей-
ском рынке. Форма публикации – согласно национальным 
правилам. (Общая дата, установленная в каждом руковод-
стве по европейской технической оценке, будет принята в 
целях преобразования. Предложение: по умолчанию – де-
вять месяцев после готовности руководства по европей-
ской технической оценке, если не согласовано иное). 

Государства-
члены 

Дата отмены кон-
фликтующих нацио-
нальных положений 

Общая дата, которая будет установлена в каждом руковод-
стве по европейской технической оценке. (Предложение: 
по умолчанию – два года после начала периода сосуще-
ствования, если не согласовано иное). 

Государства-
члены 

 

4.3 Начало периода сосуществования 
 
4.3.1 Как только Комиссия в письменном виде уведомила государства-члены о руководстве по 
европейской технической оценке, производитель может попросить европейскую техническую 
оценку у одного из нотифицированных органов, хотя прямого обязательства делать это не суще-
ствует. В принципе, СЕ-маркировка изделия в соответствии с европейской технической оценкой 
также возможна в этот период, но государствам-членам нужно время, чтобы адаптировать/сблизить 
свои национальные положения и подтвердить нотификацию сертифицированных органов для под-
тверждения соответствия. 
 
4.3.2 Поскольку период времени для публикации не определен в [1], это обязательство возникает 
после получения письма от европейского сообщество. Однако Комиссия должна предоставить гос-
ударствам-членам рационально обусловленный период, чтобы сделать это. Для предупреждения 

                                                           
12  Эта интерпретация позволяет надлежащим образом установить переходные меры применительно руководств для евро-

пейских технических оценок, но, конечно, не предполагает, что руководство для европейских технических оценок мо-

гут использоваться как технические условия в целом, (например) как прямое основание для СЕ-маркировки строительных 

изделий. 
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возможных искажений рыночного равновесия из-за разных дат публикаций в Европе, целесообраз-
но зафиксировать дату, до которой должно быть опубликовано каждое конкретное руководство по 
европейской технической оценке. Эта дата должна быть установлена комиссией по согласованию 
с постоянным комитетом по строительству до того, как руководство по европейской технической 
оценке формально принято. Дата по умолчанию – девять месяцев - была взята за основу. Согласо-
ванная дата должна появиться в определенной версии руководства по европейской технической 
оценке, о которой комиссия уведомляет государства-члены1. Отказ государства-члена опублико-
вать руководство по европейской технической оценке был бы нарушением европейского закона. 
Комиссия имеет намерение опубликовать периоды сосуществования для руководства по европей-
ской технической оценке в официальном журнале европейского союза, таким же образом, как 
для гармонизированных стандартов на изделия, см. таблицу 2. 
 
4.3.3 Период сосуществования, следовательно, начинается в день, определяемый руководством 
по европейской технической оценке, а не датой его готовности, как только готовы также все необ-
ходимые поддерживающие документы (методы испытаний и т.п.). К этому времени национальные 
положения государств-членов должны быть адаптированы/сближены, чтобы обеспечить использо-
вание европейской технической оценки и СЕ-маркированных изделий параллельно с изделиями, 
которые отвечают существующим национальным положениям (см. детали в разделе по гармони-
зированным европейским стандартам). Производители могут заявлять европейскую техническую 
оценку на основе руководства по европейской технической оценке и выполнять процедуры, веду-
щие к получению СЕ-маркировки, до начала периода сосуществования. 
 
4.3.4 В течение периода сосуществования производители имеют право выбирать, продолжить ли 
применение существующих национальных систем или заявлять СЕ-маркировку согласно [1]. Госу-
дарства-члены должны позволять размещение на рынке и использование на их территории 
продукции, удовлетворяющей тому или иному набору условий. Отказ принимать СЕ-
маркированную продукцию на национальном рынке будет нарушением европейского законода-
тельства, если только не инициирована защитная процедура против европейской технической 
оценки (статья 5(1)) или непосредственно изделия (статья 21). Можно продолжать выпуск наци-
ональных технических заключений или подобных инструментов до конца периода сосущество-
вания, хотя их действие будет неизбежно ограничено определенным сроком (например, до кон-
ца периода сосуществования).  
 
Таблица 3: Пример нотификации для руководства по европейской технической оценке в 
официальном журнале европейского союза  

 

Европейская орга-
низация по техниче-

ской оценке (1) 

обозначающая 
ссылка 

Наименование руководств по 
европейской технической 

оценке 

Дата апробации (2) Окончание (3) периода 
сосуществования 

Руководство по ев-
ропейской техниче-
ской оценке 001-1 

«Металлические анкеры для 
использования в бетонах». 
Часть 1: Анкеры 

31.07. 2000 31.07. 2002 

Руководство по ев-
ропейской техниче-
ской оценке 001-2 

«Металлические анке-ры для 
использования в бетонах». 
Часть 2: Анкеры с регулируе-
мым расширением 

31.07. 2000 31.07. 2002 

Руководство по ев-
ропейской техниче-
ской Оценке 001-3 

«Металлические анке-ры для 
использования в бетонах». 
Часть 3: Анкеры с подрезкой 

31.07. 2000 31.07. 2002 

                                                           
13 Если это отсутствует, по любой причине, то должны быть составлены другие положения. 
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Таблица 3 (продолжение) 

Европейская орга-
низация по техни-
ческой оценке (1) 
обозначающая 

ссылка 

Наименование руководств 

по европейской технической 

оценке 

Дата апробации 
(2) 

Окончание (3) пери-
ода сосуществова-

ния 

Руководство по ев-
ропейской техниче-
ской оценке 001-4 

«Металлические анке-ры для 
использования в бетонах». 
Часть 4: Клеевые анкеры с 
контролируемой деформацией 

31.07. 2000 31.07. 2002 

(1)  OEET: Avenue des Arts 40 Kunstlaan, B - 1040 Brussels Tel.: +32 (0)2 502.69.00; Fax: +32 (0)2 502.38.14 E-Mail: info@eota.be 
(www.eota.be) 

(2)  Дата апробации руководств по европейской технической оценке как гармонизированных европейских технических усло-
вий, согласно статье 4 (2) (b) [1]. 

(3)  Дата окончания периода сосуществования – то же самое, что и дата отзыва конфликтующих национальных технических 
условий, после которого презумпция соответствия должна быть основана на гармонизированных европейских тех-условиях 
(гармонизированные стандарты или европейские технические агременты).  

 

4.4 Окончание периода сосуществования 
 
4.4.1 Статья 6 (2) [1] требует, чтобы технические условия обуславливали период сосуществова-
ния. На основании вышеупомянутых аргументов, этот принцип действия может быть перенесен на 
руководство по европейской технической оценке. Таким образом, каждое руководство по евро-
пейской технической оценке должно определять дату отмены конфликтующих национальных по-
ложений. Однако, государства-члены должны придать законную силу этому периоду на своей тер-
ритории в соответствии с их национальной юридической системой. Поскольку дата отмены офици-
ально определяет условия, при которых изделия могут быть размещены на рынке европейской 
экономической зоны, юридическая компетентность для их введения лежит на комиссии по согла-
сованию с государствами-членами (постоянного комитета по строительству), а не с европейской 
организацией по технической оценке. 
 
4.4.2 По умолчанию, дата отмены (т.е. длительность периода сосуществования) для каждого руко-
водства по европейской технической оценке представляет два года после начала периода сосу-
ществования (т.е. 33 месяца после даты готовности руководства по европейской технической 
оценке), в отсутствие показаний комиссии (например, соответствующего технического комитета или 
постоянного комитета по строительству), что этот промежуток времени недостаточен для рассмат-
риваемых изделий. В таких случаях Комиссия, по согласованию с государствами-членами, инфор-
мирует европейскую организацию по технической оценке о приемлемой дате.  
 
4.4.3 Как только период сосуществования закончился, изделия, находящиеся в сфере приме-
нения руководства по европейской технической оценке, должны удовлетворять всем условиям 
[1], чтобы быть размещенными на рынке европейского сообщества1. Продукция, изготовленная 
по существовавшим ранее национальным положениям, больше не может быть размещена на 
рынке европейской экономической зоны (статья 6(2) [1]). Поэтому, изделия далее не могут быть 
изготовлены согласно национальным (не европейскими стандартами) стандартам, националь-
ным техническим заключениям или иного типа заключениям или сертификатам, выпущенным в 
соответствии с ранее действующей системой (не считая использования вне европейского сооб-
щества). 
 
4.4.4 Из этого следует, что государства-члены должны принять меры, чтобы отменить действие 
предыдущей национальной системы для размещения на рынке рассматриваемой продукции 
(например, чтобы аннулировать свои задействованные законы, регламенты и административные 
положения). В результате, национальными мерами, внедряющими [1] и руководством по европей-

                                                           
14  Примечание: Если руководства по европейской технической оценке касаются комплектов, то комплекты – это также 

изделия, рассматриваемые здесь. Компоненты комплекта могут также размещаться на рынке согласно национальным по-

ложениям, если сами они не попадают под технические условия, для которых закончен период сосуществования. 
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ской технической оценке, будут только обязательные правила, действующие для изделий, к кото-
рым имеет отношение каждое из государств-членов.  
 
4.4.5 Однако, т.к. [1] не имеет определенных положений по «вводу в эксплуатацию» строитель-
ных изделий, национальные правила действуют по отношению к продукции, уже размещенной 
на рынке европейской экономической зоны при старой системе до окончания периода сосуще-
ствования. Государства-члены могут авторизовать право на продолжающееся использование 
таких изделий в течение рационально обоснованного промежутка времени. Конечно, это при-
меняется только к конкретным изделиям, а не к типам изделий или их ассортименту. 
 
Резюме: европейские технические оценки на основе руководства по европейской техниче-
ской оценке  см. Приложение В 

Начало периода 
сосуществования 

Общая дата, которая будет установлена в соответствии с руководством по 
европейской технической оценке. Производители могут отныне наносить СЕ-
маркировку. К этому времени государства-члены должны быть готовы прини-
мать на рынке и использовать СЕ-маркированные изделия наряду с теми, что 
изготовлены по ранее действовавшим национальным положениям (например, 
официальная публикация руководства по европейской технической оценке, 
адаптация национальных положений и т.д.).  

В течение периода 
сосуществования 

Государства-члены должны принимать размещаемые на рынке и СЕ-
маркированные изделия наряду с изделиями, отвечающими ранее дей-
ствовавшим национальным положениям. Производители имеют свободу 
выбора в отношении применения европейских и/или национальных си-
стем. 

Окончание перио-
да сосуществова-
ния 

Дата отмены конфликтующих национальных положений (установлена в руко-
водстве по европейской технической оценке). Окончание действия нацио-
нальных положений, которые существовали ранее. Изделия, размещенные на 
рынке европейской экономической зоны, должны соответствовать всем поло-
жениям [1]. Продукция, изготовленная по ранее действовавшим националь-
ным системам, в дальнейшем не может быть размещена на рынке европей-
ской экономической зоны. 

 
 
 

5  Положение дел с европейскими техническими оценками без руководств 
 
5.1 Европейские технические оценки, предоставленные согласно процедуре, изложенной в ста-
тье 9 (2) [1], относятся к одному производителю касательно одного типа изделия и не налагают ни-
каких конкретных обязательств на других производителей. Производитель, который запрашивает 
европейскую техническую оценку по этой схеме, фактически добровольно переходит на европей-
скую систему.  
 
5.2 Благодаря индивидуальности изделий, использующих эту схему для СЕ-маркировки, опреде-
ление переходных мер не предусмотрено для таких случаев, если только государствами-членами 
или европейской организацией по технической оценке не идентифицирована отдельная пробле-
ма. Если впоследствии выявляется необходимость в руководстве по европейской технической 
оценке или в европейском стандарте, то будут применены соответствующие переходные меры, 
идентифицированные выше. 
 
5.3 Государства-члены имеют те же обязательства относительно приемки к размещению на рын-
ке и использованию подобных СЕ-маркированных изделий, что и относительно изделий, следую-
щих иным путем к СЕ-маркировке. 
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6  Положение дел с изделиями, не охваченными европейскими техниче-
скими условиями 

 
6.1 Применяют национальные положения (статья 6 (2) [1]. СЕ-маркировка не разрешена для та-
ких изделий. [1] не налагает никаких обязательств на производителей относительно запроса евро-
пейской технической оценки в течение конкретного периода времени. 
 

 
 
7  Положение дел с гармонизированными европейскими стандартами для 

европейской системы классификации по реакции на пожароопасность  
 
7.1 Общие положения 
 
7.1.1 Наличие национальных систем пожарной классификации является техническим барьером 
в торговле, независимо от того, доступны ли европейские технические условия на строитель-
ные изделия. Поскольку существует юридический инструмент для европейской гармониза-
ции/сближения, то поддержание конфликтующих национальных систем несовместимо с законо-
дательством европейского сообщество. Поэтому национальные системы пожарной классифи-
кации должны быть отозваны в течение рационально обоснованного периода времени. Это 
применимо не только к строительной продукции, но и к строительным объектам или их частям, 
где требования также влияют на внутренний рынок (например, огнестойкость для собранных 
блоков, не охваченных техническими условиями на продукцию). Однако, следует заметить, что 
окончательная отмена национальных систем пожарной классификации не регулируется статьей 
6 (2) [1] в связи с тем, что не применяется весь комплект европейских технических условий на 
изделия.  
 
7.1.2 Теперь в распоряжении имеются системы пожарно-технической классификации по реак-
ции на огонь1 и по сопротивлению огню2, и в ближайшие месяцы будут готовы еще несколько 
европейских технических условий на изделия, которые ждут своего применения. Следователь-
но, системы пожарно-технической классификации должны быть введены в действие как можно 
быстрее в отношении изделий, попадающих под такие технические условия. В отношении дру-
гих изделий, производителям необходимо также предоставить возможность использования ев-
ро-классификаций так скоро, как это практически возможно. 
 
7.1.3 Окончательный отзыв национальных систем, как правило, происходит с выпуском основ-
ной части европейских технических условий на изделия и завершением периода их сосуще-
ствования. Тем не менее, в целях устранения проблем, связанных с обслуживанием двух па-
раллельных систем, в интересах государств-членов как можно раньше окончательно принять 
европейские системы классификации в качестве единой национальной системы. Это также 
служило бы устранению технических барьеров в торговле, в соответствии со статьями 28/30 
договора европейского сообщества. 
 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
15  Решение Комиссии 2000/147/ ЕС: решение Комиссии от 8 февраля 2000, воплощающее [1] в отношении классификации 

характеристик строительных изделий по реакции на огонь. 
16  Решение Комиссии 2000/367/ ЕС: решение Комиссии от 3 мая 2000, воплощающее [1] в отношении классификации харак-

теристик по огнестойкости строительных изделий, сооружений и их частей. 



CP A.01.02/J:2014 

29 

7.2 Ключевые события/даты  

Событие Описание Действие 

Дата готовности 
пакета европей-
ских стандартов по 
пожарной класси-
фикации1 

Дата, когда окончательный текст в официальных языко-
вых версиях ратифицированного евростандарта по ог-
нестойкости распределен европейским комитетом по 
стандартизации /государствами-членами. Нормы ев-
ропейского комитета по стандартизации требуют, что-
бы его члены анонсировали евростандарт по огнестой-
кости в течение 3 месяцев и опубликовали (транспони-
ровали) его в течение 6 месяцев. 

Европейский ко-
митет по стандар-
тизации/ нацио-
нальный орган по 
стандартизации 

Публикация реше-
ния европейского 
совета в офици-
альном журнале  

Комиссия должна опубликовать решение, устанавлива-
ющее европейские системы классификации, в серии «L» 
официального журнала европейского сообщества 

Европейское со-
общество 

Вступление в силу 
решения европей-
ского сообщества 

Это происходит после нотификации решения европей-
ского сообщества для тех, кому оно адресовано (госу-
дарств-членов). Однако, решение не будет применимо, 
пока не будут доступны европейские стандарты по ре-
акции на воздействие огня, необходимые для его внед-
рения.  

Европейское со-
общество / госу-
дарства-члены 

Дата отмены 
национальных 
стандартов 

Самая поздняя дата, по которой национальные стан-
дарты, конфликтующие с европейским стандартом по 
огнестойкости, должны быть отозваны членами евро-
пейского комитета по стандартизации. Дата должна 
быть установлена в предисловии к каждой окончатель-
ной версии европейского стандарта по огнестойкости. 
Даты отзыва классификационного европейского стан-
дарта и соответствующих стандартов по испытаниям 
должны совпадать, насколько это возможно. 

Европейской ко-
митет по стандар-
тизации / нацио-
нальный орган по 
стандартизации 

Отмена конфлик-
тующих нацио-
нальных систем 
классификации 

Дата, которую должна определять Комиссия по согла-
сованию с государствами-членами. Может быть разной 
в отношении классов характеристик реакции на огонь и 
огнестойкости. 

Европейское со-
общество/ госу-
дарства-члены 

 
 

7.3 Начало периода сосуществования 
 
7.3.1 Как только соответствующее решение комиссии доводится до сведения государств-членов2 и 
вступает в силу, европейская система классификации становится действующей в совокупности с 
полным пакетом европейских стандартов по реакции на пожароопасность, необходимых для ее 
внедрения (например, классификационный стандарт и соответствующие стандарты на методы ис-
пытаний). После этого срока государства-члены обязаны принять на свой рынок СЕ-маркированные 
изделия с учетом евро-класификации для одной или более пожарных характеристик. Кроме того, 
они не должны препятствовать использованию такой продукции. 
 

                                                           
17  Классификационный европейский стандарт и все поддерживающие стандарты по огневым испытаниям.  

Примечание: существуют обязательства членов европейского комитета по стандартизации в отношении каждого отдель-

ного евростандарта, но данный раздел рассматривает пакет евростандартов по огнестойкости как единое целое. 
2  Примечание: публикация решения в официальном журнале европейского союза не обязательна (договор европейского 

сообщества), но, как правило, это происходит вскоре после его нотификации. 
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7.3.2 Таким образом, обычно период сосуществования официально начинается с даты готов-
ности последнего европейского стандарта из пакета, необходимого для внедрения решения1. К 
этому сроку национальные положения государств-членов должны быть адаптированы настоль-
ко, чтобы обеспечить использование СЕ-маркированных изделий с европейскими пожарными 
классификациями параллельно с продукцией, которая соответствует существующим националь-
ным положениям. 
 
7.3.3 Для изделий, не охваченных европейскими техническими условиями (гармонизированны-
ми европейскими стандартами и европейскими техническими оценками), у которых закончился 
сопутствующий период сосуществования (см. главы 3 и 4), производители могут быть так же 
независимы в выборе применения европейских пожарных классификационных систем. Однако, 
в случаях, когда пакет европейских стандартов по пожароопасности не обеспечивает достаточ-
ной информации для правильной классификации изделий (например, потому что в европейские 
технические условия на изделие должны еще вводиться подробные инструкции по монтажу и 
закреплению), тогда невозможно использовать европейскую систему с целью регламентации, 
пока эта информация не станет доступной в юридически приемлемой форме. 
 
7.3.4 В принципе, договор европейского сообщества обязывает государства-члены допускать 
использование европейских систем классификации вместо существующих национальных даже 
при отсутствии СЕ-маркировки. Следовательно, государства-члены должны создать условия 
для параллельного использования европейских и национальных классификаций для всех изде-
лий в течение рационально обоснованного периода времени. 
При выборе производителем европейской системы классификации, государство-член не может за-
прашивать дополнительную национальную классификацию для того же применения. В свою оче-
редь, в период сосуществования для систем классификации пожароопасности, производителя не 
обязывают приводить европейскую классификацию, за исключением целей СЕ-маркировки. 
 

7.4 Требования по СЕ-маркировке  
 
7.4.1 С началом периода сосуществования для систем еврокласификации, СЕ-маркировка строи-
тельных изделий в соответствии с требованиями относительно реакции на пожароопасность стано-
вится возможной, но не обязательной, если это совпадает с началом периода сосуществования для 
соответствующих технических условий на европейские изделия. В целях СЕ-маркировки обяза-
тельно использование европейских классов. 
 
7.4.2 С окончанием периода сосуществования по европейским техническим условиям на рассмат-
риваемые изделия использование европейских классов становится обязательным для СЕ-
маркировки изделий, подпадающих под их действие (предполагая, что характеристика подходит к 
соответствующему изделию). Таким образом, дальнейшее применение национальных испытаний и 
классификаций больше не будет допустимым для подобных изделий, размещенных на рынке евро-
пейской экономической зоны (например, в этих случаях, конец переходных мер в отношении испы-
таний на пожароопасность и классификации определяется окончанием периода сосуществования, 
связанного с европейскими техническими условиями на изделия). До окончания периода сосуще-
ствования для технических условий на изделия производители могут продолжать использование 
национальной системы независимо от того, устарели или нет конфликтующие национальные стан-
дарты вследствие их отмены. 
 

7.5 Отмена национальных стандартов испытания на огнестойкость 
 
7.5.1 Дату отмены национальных стандартов, противоречащих европейским, устанавливают по 
правилам европейского комитета по стандартизации. Минимальный период, разрешенный после 
даты готовности европейского стандарта – 6 месяцев, а максимум обычно не должен превышать 3 
года.  
 

                                                           
1  Поскольку европейские стандарты должны быть перенесены унифицированным образом, и ни [1], ни классификационные 

Решения не ссылаются на адаптированные стандарты, нет необходимости в том, чтобы пакет евростандартов по ог-

нестойкости был перенесен в соответствующие национальные стандарты. 
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7.5.2 Однако отмена конфликтующих национальных стандартов на испытание не является опре-
деляющим фактором внедрения европейских систем пожарной классификации1. Периодами сосу-
ществования будут управлять обязательства по СЕ-маркировке и окончательный отзыв националь-
ных систем классификации, а не отмена национальных стандартов испытания на огнестойкость. 
Для достижения целей любого переходного периода государства-члены должны поддерживать су-
ществующие национальные системы в течение всего этого времени, даже если это означает от-
сылку к национальным стандартам, которые устарели из-за предшествующей отмены2. 
 
7.5.3 Следовательно, сертификаты по огневым испытаниям в соответствии с национальными си-
стемами могут оставаться в силе, пока не появляется обязательство нанесения СЕ-маркировки на 
изделия, либо пока не достигнут окончательный срок отмены национальных систем классификации 
(см. ниже). Испытания по национальным системам также разрешены до того же времени. 
 
7.5.4 Установление даты отмены для европейских гармонизованных стандартов – обязанность 
европейского комитета по стандартизации по согласованию с комиссией и государствами-
членами. Согласованные даты будут установлены в предисловии к каждому готовому европейско-
му стандарту огнестойкости. В силу практических причин даты отмены, связанные с пакетом клас-
сификации, должны быть скоординированы.  
 
 

7.6 Конец периода сосуществования3 
 
7.6.1 Конечный срок отмены национальных систем пожарно-технической классификации должен 
определяться комиссией по согласованию с государствами-членами, с учетом потребностей и про-
блем промышленности. Время отзыва обычно должно быть достаточно длинным с тем, чтобы к по-
требителю попала основная часть европейских технических условий на изделия, и их периоды со-
существования закончились (например, использование систем евро-классификации так или иначе 
потребуется для большинства строительных изделий). Однако, если большинство государств-
членов на добровольной основе уже определилось с переходом на европейскую систему, то это 
время могло быть сокращено (см. параграф 7.3).  
 
7.6.2 Предлагается, чтобы окончательная дата, c наступлением которой национальные систе-
мы классификации должны быть полностью отменены, была рассмотрена позднее в свете про-
гресса технической гармонизации для строительных изделий. Текущие указания предусматри-
вают необходимый период от 5 до 10 лет с начала использования соответствующих европей-
ских систем классификации, прежде чем такая отмена могла бы осуществиться.  
 
7.6.3 Национальные положения по испытаниям на огнестойкость и классификациям пожароопас-
ности для строительных изделий или сооружений должны быть отменены в оговоренный срок. 
Только европейские системы классификации будут признаны в европейском сообществе независи-
мо от того, введены ли к этому времени все европейские технические условия на изделия или нет. 
Для изделий/элементов, не охваченных гармонизированными техническими условиями, действую-
щие национальные положения должны быть изменены для того, чтобы ссылаться на систему клас-
сификации европейского сообщества и ассоциированные4 методы испытаний.  
 
 

 

 

 

                                                           
20  В любом случае, не всегда ясно, можно ли национальный стандарт считать конфликтующим, если это касается тест-

метода, отличающегося от европейского, например, испытания по реакции на огонь. Они могут потребоваться также для 

не строительной продукции. 
21  Национальные органы по стандартизации могут отозвать конфликтующие стандарты в любое время до даты отзыва, но 

это не мешает государствам-членам придерживаться ссылок на эти стандарты. 
22 Примечание: это касается только той строительной продукции, для которой уже нет обязательств использовать европей-

ские системы классификации из-за окончания периода сосуществования для технических условий на изделия. 

23 Примечание: национальные системы классификации могут оставаться в силе для изделий, не охваченных сферой приме-

нения [1] (например, занавески и драпировки относительно реакции на огонь). 
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Резюме: Европейские системы пожарной классификации 

Начало периода со-
существования 

Дата готовности всего пакета классификации евростандартов, предпола-
гая, что соответствующее Решение вступило в силу. Регламенты госу-
дарств-членов должны быть адаптированы, чтобы создать условия для 
использования СЕ-маркированных изделий с европейскими пожарными 
классификациями параллельно с продукцией, которая соответствует су-
ществующим национальным положениям. Государства-члены должны 
также адаптировать свое законодательство, чтобы разрешить всем произ-
водителям использование евро-классификации наряду с существующей 
национальной системой. 

Производители могут теперь наносить СЕ-маркировку при условии, что 
технические условия на продукцию также применяются. Производители 
имеют право выбора, использовать ли европейские и/или национальные 
системы пожарно-технической классификации, за исключением целей СЕ-
маркировки. 

В течение периода 
сосуществования 

Государства-члены должны принять к использованию как европейскую, 
так и существующую национальную системы классификации. Производи-
тели имеют свободу выбора в использовании систем, за исключением це-
лей СЕ-маркировки. 

Конец периода сосу-
ществования 

Дата отмена конфликтующих национальных систем классификации. Госу-
дарства-члены должны завершить использование существующей наци-
ональной системы. Для изделий, представленных на рынке европейской 
экономической зоны, отныне должна существовать евроклассификация 
(если это необходимо). 

 
 
 

8  Заключительные положения 
 
8.1 [1] была отменена [8]. 
 
8.2 Европейская организация по технической аттестации приведет в соответствие соответ-
ствующим образом положения руководства „Guidance Paper J. Transitional Arrangements under 
the Construction Products Directive”, если это будет необходимо, к [2]. 
 
8.3 После подписания соглашения об ассоциации и соглашения о свободном обмене с Евро-
пейским Союзом, Республика Молдова установит необходимые действия для перехода к [2] и 
приведет в соответствие данный Кодекс, согласно последующим действиям Европейской Орга-
низации по Технической Аттестации. 
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Приложение А 
(информационное) 

 

Переходные меры 
Гармонизированные стандарты на изделия 
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Приложение В 

(информационное) 

Переходные меры 
в отношении руководств для европейских технических оценок 

 
 
  

Дата готовности 

Опция 

СЕ-маркировки 

возможна 
 

Дата отмены кон-

фликтующих 

технических усло-

вий 

Применение национальных 

технических условий 

CЕ-маркировка не  

возможна в этот  

период 

Дата отмены 

конфликтующих 

технических 

условий 

Применяются ру-

ководства для ев-

ропейских техни-

ческих оценок 

и 

СЕ-маркировка 

 

П
Е

Р
И

О
Д

 С
О

С
У

Щ
Е

С
Т

В
О

В
А

Н
И

Я
 

(п
о

 у
м

о
л

ч
а
н

и
ю

 2
 г

о
д

а
) 

 

руководства для европей-

ских технических оценок Национальные системы 

П
о

 у
м

о
л

ча
н

и
ю

 

  9
 м

ес
яц

е
в 

По умолчанию 

9 месяцев 

В
 т

е
ч
е
н

и
е

 э
то

го
 п

е
р
и

о
д

а
 с

и
с
те

-

м
ы

 д
е

й
с
тв

у
ю

т 
п
а
р

а
л

л
е

л
ь
н
о

 

По умолчанию 

33 месяца 

руководства для европей-

ских технических оценок 

официально существуют 

руководства для 

европейских тех-

нических оценок 

опубликованы в 

государствах-

членах 

П
р
о
и
зв

о
д

и
те

л
ь
 з

а
п
р
а
ш

и
в
а
е
т 

е
в
р
о
п
е
й
с
ку

ю
 т

е
х
н

и
ч
е

с
ку

ю
 о

ц
е
н
ку

 



CP A.01.02/J:2014 

35 

Библиография 
 
[1] Директива 89/106/EEC от 21 декабря 1988 о строительных изделиях 
 
[2] Регламент (ЕС) № 305/2011 Европейского Парламента и Совета, от 9 марта     2011 г., об 

установлении гармонизированных условий для распространения на рынке строительных 
изделий и отмене Директивы 89/106/EEC Совета 

 

 

 

 

Конец перевода 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



CP A.01.02/J:2014 

36 

Membrii Comitetului tehnic pentru normare tehnică şi standardizare în construcţii  

CT-C 01 "Normative şi standarde metodico-organizatorice" care au acceptat proiectul documentului 

normativ: 

 

   

Preşedinte: Ing. Eremeev Petru Direcţia reglementări tehnico-economice 

Ministerul Dezvoltării Regionale şi Construcţiilor 

    

Secretar: Ing. David Maria Direcţia reglementări tehnico-economice 

Ministerul Dezvoltării Regionale şi Construcţiilor 

    

Membri: Ing. Calestru Agafia Direcţia construcţii, materiale de construcţii şi 

tehnologii moderne 

Ministerul Dezvoltării Regionale şi Construcţiilor 

 Ing. Guţu Maria Inspectoratul Principal de Stat pentru Suprave-

gherea Pieţei, Metrologie şi Protecţie a Consu-

matorilor 

 Dr. Ing. Croitoru Gheorghe Direcţia reglementări tehnico-economice 

Ministerul Dezvoltării Regionale şi Construcţiilor 

 Ec. manag. Rozombac Tatiana  Ministerul Dezvoltării Regionale şi Construcţiilor 

   

Reprezentantul 

Ministerului 

Jur. Gaina Valeriu Direcţia juridică  

Ministerul Dezvoltării Regionale şi Construcţiilor 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



CP A.01.02/J:2014 

37 

 

Utilizatorii Codului sunt răspunzători de aplicarea corectă a acestuia. 

 

Este important ca utilizatorii documentelor normative să se asigure că sunt în posesia ultimei ediţii şi a 

tuturor amendamentelor. 

 

Informaţiile referitoare la documentele normative (data aplicării, modificării, anulării etc.) sunt publicate 

în „Monitorul oficial al Republicii Moldova”, Catalogul documentelor normative în construcţii, în publi-

caţiile periodice ale organului central de specialitate al administraţiei publice în domeniul construcţiilor, 

pe Portalul Naţional „e-Documente normative în construcţii” (www.ednc.gov.md), precum şi în alte pu-

blicaţii periodice specializate (numai după publicare în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, cu pre-

zentarea referinţelor la acesta). 

 

Amendamente după publicare: 

 

Indicativul amendamentului Publicat  Punctele modificate 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.ednc.gov.md/
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